NIHFBICTUYHI CTYAII. Bunyck 43

Oxcana IlInanoBa
ORCID: orcid.org/0000-0002-5012-1308
VJIK 81-139
DOI: 10.31558/1815-3070.2022.43.15

KOPITYCHASA T'PAMOTHOCTD KAK MAJIOU3YUYEHHAS ITPOBJIEMA:
COJEPXAHUE U CHELIU®UKA NOHATHS?

Bucesimneno npobiemy max 36anoi «kKOpNycHOi 2pamomHOCmiy KOPUCmy8ayie MOGHUX KOPNY-
cig. Busueno icmopiro numanms nepesadcHo Ha Mamepiaii AHelOMO8HOL, POCIUCbKOMOBHOI MaA YeCbKOo-
Mo6HOI HayKkoeoi nimepamypu. [Ipoananizoearno 3micm, medxci i cneyudixy noHAmMms «KOpHycHa 2pa-
MOMHICMbY», WO 3 ABUNOCA 8 HAYKOSIU imepamypi Ha noyamky XXI cmonimms. Ha ocnosi kpumuu-
HO20 aHAaNi3y U Y3a2a/lbHEeHHs HAYKOBUX Odcepel 3anponoHO8AHO OeqDiHiyilo NOHAMMS «KOPNYCHA
2PAMOMHICMb Y, 6CMAHOBNIEHO YUHHUKU, WO BUBHAYAIOMb 3MICm I Cneyugiky ybo2o NOHAMMmS npu
11020 3aCMOCYB8AHHI 8 PIZHUX 2AJIY3AX POOOMU 3 MOBOIO (BUKIAOAHHS MOBU, NEPEKIA0AYbKA OISIbHICIY,
docnionuywvka disibHicms ma in.). llopyweno numants npo KOPNycHy epamomuicms AiHe8icmis, wo
Haneslcams 00 THWUX, HIdNC KOPNYCHA IIHSGICIMUKA, MOBO3HABYUX HANPSMIE.

Knrouosi cnosa: kopucmysau Kopnycy, KOpnycHa epamomuicms, KOpNyCHa KOMNEemeHyis, Mos-
HUL KOPNYC.

BBEJEHHUE. IOCTAHOBKA ITPOBJIEMBI

BO3HMKHOBEHHE MHOKECTBA OOLIENOCTYIHBIX S3BIKOBBIX KOPIYCOB? B Pa3HBIX
CTpaHax Uisl pa3HbIX A3bIKOB SBISIETCS XapaKTEPHOM YepTOM Halero BpeMeHu. bypHoe
pa3BuTHE HHPOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHI, IHTEPHET U KOMIIBIOTEP «B KAXKIIOM JIOME)
TI03BOJIMJINA KOPITyCHOM JTMHIBHCTUKES, KoTopas emme 20-30 et Haza Oblia IeI0M y3-
KOT'O KpyTa CIEeUATUCTOB, CTaTh OAHUM U3 (hJTarMaHOB COBPEMEHHOM HAYKH O SI3BIKE,

! ViccnenoBanme BhINMoaHeHo Npu (GUHaHCOBOI noanepxkke MHCTUTYTa Yenckoro s3bika AKkajgeMun Hayk Yenickoit
pecIyOIuKy B paMKax JONTocpodHoro mpoekta RVO: 68378092.

2 TIocKONIbKY JUTEPATYpPhI MO KOPITYCHOMN JIMHIBUCTUKE OYEHh MHOTO (Ha aHIJIMHCKOM, YEIICKOM, PYCCKOM M JPYTUX
A3bIKax), CyIIECTBYET MHOTO Ae(OUHUIMI HOHITHUS «I3BIKOBOH KOPITYyC». 371ECh MBI IPUBEAEM OHY W3 HUX (BBIJCICHUS
KypCHBOM NPUHAIIIEKHUT aBTOpaM IUTAThl). «Iloa auneeucmuneckum, N A3uIK08bIM, KOPNYCOM mekcmog (M OOBIYHO
MIPOCTO KOPNYCOM MEKCMog) TIOHNMAETCs OOJBIION, MPEICTABICHHBIH B MAaIIMHOYNTaeMOM (hopmare, YHH(UIINPOBaH-
HBIH, CTPYKTYPHPOBAHHBIN, pa3MEUEHHBIH, PUIONIOTHUECKA KOMIIETEHTHBIH MaCCHB SI3bIKOBBIX JIaHHBIX, TPEAHA3HAYCH-
HBIN /1715 peIIeHusI KOHKPETHBIX IMHTBUCTHYECKHX 3a1aw» (3axapoB — bormanora 2020: 11).

3 M. KonoTeB ziaeT cieayoliee OnpeieeHue KOPIyCHON JMHIBUCTUKH: «KOpIyCHast JMHTBUCTHKA (AHIVL COTUS
linguistics) — 1) pa3men KOMIBIOTEPHO# TUHTBUCTHKH, CBSI3aHHBIN C CO3/IaHUEM KOPIYCOB; 2) pa3zen A3bIKO3HAHUS, HC-
MOJIB3YIONIUI KOpITyCa TEKCTOB JJIS aHANW3a JaHHBIX C MOMOIINLI0 KOpImycHbIXx MeTozoB» (Komores 2014: 198-199).
®. Yepmak Oosiee KpaToK: KOPITyCHas IMHIBUCTHKA — 3TO «HAayKa O KOpIyce U paboTe ¢ HUM, a TaK)Ke HOBasi OJTHOMMEH-
nas mucmummaay (Cermak 2017: 10), mepeox ¢ wemckoro Hamr. — O. III. BeTpeyaroTes M IIMPOKHE OMpPeIeTeHHs:
«... KOpITyCHAasl IMHI'BUCTHKA — 3TO HE HAIPaBJICHNE, CBA3aHHOE C OMPEJICIICHHBIM SIPyCOM SI3BIKOBOM cHCTEMBI (Kak (o-
HETHKA, JICKCUKOJIOTHSI MJT CHHTAKCHC), UITH OIIpeeIeHHOH Teoprel (Kak (yHKIMOHAIbHAS WM TeHepaTiBHAsI IpaMMa-
THKa), FITH ACTIEKTOM aHaiu3a ((popMaIbHBIM, CEMaHTHIECKIM MITH ITParMaTHIecKuM). ITO CKOpee HICOIOTHs, COTIIACHO
KOTOPOH pe3yIbTaThl JMHIBUCTHIECKOTO MCCIEAOBAHNS JIOJKHBI OIIMPATHCS MIPEXK/IE BCETO HAa aHATM3 TEKCTOB (YCTHBIX
WM MIMCBMEHHBIX ), a He HAa HHTYHUIHIO HccienoBarens win napopmanta» (JlaBpentser 2004: 121). B memom, cymiect-
BYET CTOJIBKO ONPEENICHUI KOPITyCHOM JMHTBUCTHKH, YTO NE()UHULNOHHBIA aHaIU3 JAHHOTO MOHATHS MOT ObI CTaTh
coJiepkaHueM OTAenbHOM nyoOnukanuu. Cp., B. 3axapoB cuMTaeT KOPIIYCHYIO JIMHTBUCTHKY «(heHOMEeHOMY (3axapoB
2016: 150) u xapakTepu3yeT CYIIHOCTh JaHHOTO (heHOMeHa cieayromumM oopa3zoM: «KoprmycHasi TMHTBUCTHKA HE SBIISIETCS
MOHOJIUTHBIM HA0OPOM KaTeropuii WM METO/IOB, 3TO HEKOE TeTePOreHHOE M0JIe, BHYTPH KOTOPOTO BapbUPYIOTCS pas3iny-
HBI€ MTOAXO/IbI K CO3/IaHUIO U UCTIOIB30BaHUIO KopiycoBy (3axapoB 2016: 150). TepMUHOIOTHYECKYIO PACIUIBIBYATOCTD,
XapaKTEePHYIO IJIsl KOPITyCHOM JIMHIBUCTUKH KaK JUCUHUIUIMHBI, HEKOTOPBIE aBTOPBI CBSA3BIBAIOT TAKKE C «MOJIOIOCTHION
JTAaHHOTO HAay4YHOT'0 HarpasieHus (cM., Harp., ['anuesa 2007: 104).
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a BMECTE C TeM Tropsiueil TeMOM Uil CIIOPOB M OOCYKJICHUN B TUHTBUCTUYECKUX COO0-
mecTBax®,

Ha rnaBHol cTpanuue caiita HamonaiasHOTro Kopityca pyccKoro si3blka (Janee —
HKPST) www.ruscorpora.ru B pyopuke «Aapyrue KOpiyca» MpecTaBiIeH CIIUCOK KOp-
IIyCOB PYCCKOTO SI3bIKA, a TAKXKE JIPYTHUX SA3bIKOB (CJIABSHCKUX, IPYTUX UHAOEBPOIICH-
CKHX, HEMHJO0EBPONEHCKUX, UCKYCCTBEHHBIX), C KOMMEHTapueM 00 UX JOCTYHHOCTH
(«IOCTYIIEH /17151 OHJIAMH-TIONCKAY, «IOCTYIIEH AJIs CKAUMBaHUDY, «TPEOyeTCsl perucrpa-
UsD» U T. I1.) U NPSMBIMU CChUIKAMH Ha UHTEPHET-CTPAHUIIBI COOTBETCTBYIOIIUX KOP-
IYCHBIX MPOEKTOB, KOTOPBIM HacuuThiBaeT okojo 150 kopmycos (https://ruscorpo-
ra.ru/new/corpora-other.ntml, nara o6pamienns: 13.09.2021). Muxaun Konores, cchi-
JasiCh Ha MEXTyHapOJHbIe criennain3npoBannblie katamord CLARIN (www.clarin.eu)
u ELRA (www.elra.info), roBopur o cyiecTBoBaHHN 00JIee YeM TPEX THICSIY SI3bIKO-
BbIX KopmycoB B Mupe (Komotes 2014: 23).

Yemckuit HarmoHanbHbIN Kopiyc (UHK), akTMBHBIM TOJIB30BaTEIeM KOTOPOTO
SIBJISICTCSI aBTOP HACTOSAIIEH CTaThH, CYHUTACTCS «OJHUM M3 Hanbosee n3BeCTHRIX) (3a-
xapoB — bornanosa 2020: 90) u orieHMBaeTCs CrelMaInCTaMu KaK KOPITYCHBIN pecypc
MHUPOBOTO YPOBHS — MO0 00BEMY M BAPHUATHBHOCTH OXBAUYE€HHOTO S3BIKOBOTO MaTepHa-
Ja, a TAKXKeE 10 TEXHUYECKON OCHAILIEHHOCTH CaMOro KOpIyca, KOTOPhIA OTINYaETCA
BBICOKOPA3BUTHIM MHCTPYMEHTAPUEM MOUCKA U CTATHCTHYECKOr0 aHAJIN3a SI3bIKOBBIX
nannbix (Pesaukosa 2009: 403 u cnexn.; Hebal-Jezierska 2014a: 29)°.

Kopnyca npenocTaBisioT B pacnopsyKeHHUE MOJIb30Baresiell OecrpeneHeHTHOE
KOJIMYECTBO SI3bIKOBBIX JAHHBIX, MOJATOTOBICHHBIX YCUIUSAMU CHEIUAIUCTOB IO KOP-
MyCHOW JIMHTBUCTUKE K UCIOJIb30BAHUIO B JIMHTBUCTUYECKHUX HccaeaoBaHusaX. Kax-
JIbIi OOLIEAOCTYITHBIN KOPIyC UMEET CBOM caiiT B UHTepHETe ¢ onpeiesieHHbIM JIu3aii-
HOM, CTPYKTYPOIl U COAEPKAHUEM, C ONIPEACICHHON MOMCKOBOM MAIIMHON (MiIu, Kak
TOBOPSIT CIELHUATUCTBI, KOPIYCHBIM MEHEHKEPOM), TPEAOCTABISIONIEH pa3InyHbIC
BO3MOXHOCTH Toucka (1o ciioBodopme, JIeKceMe, TPaMMaTUYeCKUM TIPU3HAKaM, 110
TEKCTaM OTPE/ICICHHBIX KaHPOB, TOJIOB U3/IAHMS U T. I1.), & TAKXKE Pa3IUIHbIC PYHK-
ITUU 110 CTATUCTUIECKOM 00paboTKe JaHHBIX (4aCTOTHASI TUCTPUOYIIHS, MEPHI acCOIHA-
MU U T. 1.). SI3bIKOBBIE KOpIyca SIBJISIFOTCS OOLIETOCTYITHBIM JTOCTH)KEHHEM COBpE-
MEHHOTO SI3bIKO3HAHMS, U C 3TUM TPYJIHO HE COTJIACUTHCS.

OpaHako B TO BpeMsl KaK KOpITyCHasi JUHIBUCTUKA HAOUpaeT 000pOTHI U MOSBIIS-
FOTCS HOBBIE KOPITyca BCe OOJIBIIMX U GOIbIINX 006eMOB®, a KOPITyCHBIE TEXHOJIOTUH

4 CM., HaripuMep, JIFOOOTIBITHYO HAYYHYHO TIOJIEMUKY METy SHTY3HACTAMH M PEATUCTAMH B OTHOLIEHHMH S3BIKOBBIX
KOPITyCOB, KOTOpasl MapajuieIbHO UMella MeCcTo OBITh B pycckoi (cp. IleprioB 2006; ITnyursa 2008; [lmenes 2010) u
wemckoii muareuctuke (cp. Cech 2014; Sticha 2015; Chromy 2017).

% Ha pycckom s3bike 06 ocobenrocTsix UHK 1 BO3MOXKHOCTAX, KOTOPBIE AHHBIN PECYPC TIPEIOCTABIISET CBOMM TI0JTh-
30BaTeNsIM, MOXKHO IPOYNTATH, HATIPHIMED, B CTAThIX MOCKOBCKOTO OoremucTta AHnpest M3otosa (M3otoB 2013; M3oTOB
2015; N3otos 2018 u mp.). Cum. Taxoke cant YHK: www.korpus.cz

® MInTepHeT-KOpITyCa, HACYNTHIBAIOIINE MUJLTHAP/IBI CIOBOYIIOTPEOIEHNH, HA3BIBAIOTCS KOPITYCAMHU TPETHETO TIOKO-
JICHWsI U BOZHUKIIM OTHOCHUTENFHO HemaBHO, cp.: «TenTen corpora» (Jakubicek et al. 2013) u «['eHepanbHBIIT HHTEPHET-
xopiyc pycckoro si3pikay (I'MKPA) (benukos u ap. 2013) cranmu goctymabivu ¢ 2013 1., nHTEpHET-KOpITyca «Aranea» —
¢ 2014 r. (Benko 2014), unrepuet-kopiyc derickoro sizsika «KONLINE» B pamxax UYHK Gsut o6Hapomosan B 2020 .
(Cvr¢ek 2020). Kopmyca BTOpOro nokoseHus (pa3MedeHHsie Kopiyca ¢ 00bemMoM 100 MITH CIT0B 1 60JIbIIIE) BOSHUKAIHN C
90-x rr. 20-ro Beka. OOpasoM MOCITYKHI TIepBhIii Takoit kopmyc — British National Corpus (https://www.english-cor-
pora.org/bnc/). Koprnycamu nepBoro nmokosieHHus CYUTAIOTCs OAHOMUIIIMOHHBIE KOPITyca-NIepBONPOXOALBI, KOTOPHIE €1lie
HE cojepKainu pasMeTku, kak bpaynosckuii kopmyc (A Standard Corpus of Present-Day Edited American English, for
use with Digital Computers (Brown). 1964, 1971, 1979. Compiled by W. N. Francis and H. Kucera. Brown University.
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OecrpepbIBHO COBEPIICHCTBYIOTCS (CM., Harpumep, 006 3tom B cHocke 10), ocraercs
HEPEIICHHOHN U Ta)Ke MAI000Cy)aaeMoii mpodiemMa MmoAroTOBICHHOCTH ajipecaTa Kop-
IIyCOB, B IEPBYIO OUEPE/Ib JUHIBUCTOB UHBIX HAIPABIICHUI, YeM KOPITYyCHAsl JIMHT BUC-
THKAa, K UCIIOJIb30BAaHUIO UMHU B UX HCCIIEIOBATENIbCKON AEATEIbHOCTU IAaHHBIX BBICO-
KOTEXHOJIOTUYHBIX PECYPCOB.

Tot oueBuaHBIN (PakT, 4TO pabOTaTh C KOPIycaMy HEMOATOTOBIECHHBIM MOJIb30-
BaTeNIIM TPYAHO, & TaKKe TOT (PaKT, YTO KypChl MO KOPITYCHOM JIMHTBUCTUKE JI0 CUX
MOp HE SIBJISIOTCSA MMOBCEMECTHO BHEAPEHHBIMU B By30BCKUE IPOTrpaMMBbl (hPUIT0JIOTHYe-
CKMX CIIELHMAILHOCTEH , U CTaIM ITIaBHBIMH MMITYJILCAMHM JIJIsl BOSHUKHOBEHUS HACTO-
AIIEN CTaThH.

1. OCHOBHBIE CBEJEHHUS O HACTOSIIEN CTATBE

1.1. Teopemuueckue npeonoceliku cmamou. llpobiemMa MOATOTOBICHHOCTU
MOJIb30BaTENIe K paboTe ¢ KopIycaMu, KOTopasi B JaHHOM CTaTbhe paccMaTpUBaeTCs
Kak rpo0JieMa TaK Ha3bIBAEMOU «KOPITYCHOM IPaMOTHOCTHY MOJIb30BATENEH, IBISETCS
MaJIOU3Y4YEHHOU TEMOU, IO3TOMY aHAJIU3Y COCTOSHUSA U UICTOPHUU JAHHOTO BOIIPOCA MbI
MOCBSIIAEM OTJIEJIbHYIO I1aBy, cM. riaBy 2 «KoprycHas rpaMOTHOCTh: COCTOsIHUE
BOIIPOCA.

1.2. O6vexm u npeomem uccneooganus. OOGbEKTOM paCCMOTPEHUS B HACTOSIICH
CTaThe SABJSACTCS MOHATHE O KKOPITYCHOM IPAMOTHOCTHY MTOJIb30BATEIICH, OTPAXKAIOIIEES
COOTBETCTBHE WM HECOOTBECTBUE HMX KOMIIETCHIIMH TeM TpeOOBaHMSIM, KOTOPHIC
HeceT co00i UCTOIb30BAHUE A3BIKOBOI'O KOPITYCa B UCCIIEIOBATEIIHCKOM, IIeJarornye-
CKOM, MepeBOTYECKON WM KaKOU-TMOO ApYyroil nesiTeNbHOCTH, CONPSKEHHOMN C SI3bI-
KOBBIMM JJaHHBIMU. [IpeiMeToM aHanmm3a sBIISIETCS COJIepKaHUE U CTieliM(rKa MOHITHS
«KOPITyCHAsI TPAMOTHOCTB.

1.3. Henu u 3ad0auu pabomot. I 1aBHOM 11€TBI0 HACTOAIICH CTaThU SIBJSETCS UC-
CJIEZJOBaHUE U OCBEIICHUE TTOHATHS O KOPITYCHOW IPAMOTHOCTH KOPITYCHBIX IOJIb30Ba-
TeJeH KaK SIBJICHUH, HEOThEMIIEMO COMTPOBOXKAAIOIIEM (DYHKITMOHHUPOBAHHUE SI3bIKOBBIX
KOpIycoB. YacTHOM 1IeIbI0 JAHHOW PabOThI SIBISETCS MOJHATH U PACCMOTPETH BOIIPOC
0 KOPITYCHOW TPaMOTHOCTH CPEAW OJHOM W3 KATErOpHUM MOJIb30BATEICH, & UMEHHO
Cpeau JIMHTBUCTOB, MPEACTABIAIONINX UHBbIE 00JACTU A3BIKO3HAHUS, YEM KOPITyCHas
JIMHTBUCTHKA.

Providence, Rhode Island. Freely available at: https://www.sketchengine.eu/brown-corpus/) niu Jlankactepckuii Kopmyc
(University of Oxford, Lancaster-Oslo-Bergen corpus of modern English (LOB): [tagged, horizontal format] / Stig
Johansson, Oxford Text Archive, http://hdl.handle.net/20.500.12024/0167). O Tpex MOKOJCHUSIX KOPITYCOB CM., HATIPHU-
Mmep, B (Cvréek et al. 2017).

" Hanpuwmep, B alma mater Yerickoro HallmoHaIbHOTo Kopiyca — Ha dunocodckom pakynbrere Kapiosa ynusepcu-
teta B [Ipare — B akTyanbHBIX Y4E€OHBIX IpOrpaMMax Mo PYCHCTHKE M YKPauHHUCTHKE (OaKalaBpCKUX M MAarucTEpPCKUX)
MIPEIMETHI, CBSI3aHHBIE C KOPITYCHON IMHTBUCTHKOH, OTCYTCTBYIOT BOBce. UTO KacaeTcsi O0TeMUCTHKH, B TPEXJICTHEH Oa-
KaJIaBPCKOM MpOorpaMMe CIeHaTbHOCTH «YeIICKUH A3BIK B JINTepaTypa» MPHUCYTCTBYET JIUIIE OJWH 00S3aTeIbHBIA KypC
«BBenenune B paboTy C SA3BIKOBBIMU KOPITyCaMW», Ha KOTOPBIH OTBOIUTCS BCETO 26 YacOB B TEUEHHE OJJHOTO CEMECTPA.
B o6s3aTenpHOMN IporpamMMe IBYXJIETHEr0 MarucTepCcKoro 00y4ueHHs 10 CeHaTbHOCTH «YeIICKUH A3bIK U TUTEPaTypay
CHETKYPCOB 10 KOPITyCHOW JTMHTBUCTHKE yXKe HET, CM. yueOHbIe TUIaHBI CIIEIMaIbHOCTE! Ha caiiTe (aKyiIpTeTa 1Mo aji-
pecy: https://www.ff.cuni.cz/studium/studijni-obory-plany/studijni-plany/ (nata o6pamenus: 05.10.2021).

B 1aHHBIX yCIOBUSIX TPYIHO MPEICTAaBUTh, KAKUM UMEHHO 00pa3oM y CTYJECHTOB MOTYT C(hOPMHUPOBATHLCS 3HAHUS,
YMCHUA U HABBIKU B O6J'IaCTI/l HCIIOJIb30BaHUA KOPITYCOB B JIMHIBUCTUYCCKNUX UCCIICIOBAHUAX. Cﬂeﬂy}OHJ,I/lﬁ HpO6J’I€MHbll7[
BONPOC: OTKYJa B3ATbCA 3TUM 3HAHUAM U YMCHHUAM Y CaMUX npenouaBaTeneﬁ, €CJIn 60J1lel/IHCTBO M3 HUX [OJy4daJln
00pa3zoBaHUeE €Ile B «JOKOPIYCHYIO STIOXY»?
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Jlist peanu3anuy MOCTaBJICHHBIX 1eJel TpeOyeTcs pelInTh CIIeYIONINe 3aaun:

1) HA¥iTH 1 PaCCMOTPETh HAYYHYIO JIUTEPATYPY, B KOTOPOU IMOJTHUMACTCS U OCBE-
maercs mpobiieMa KOpIycHOW IpaMOTHOCTH;

2) 0000IIUTE OMBIT HCCIIE0BATENICH, KOTOPBIC 3aHUMAIMCh U3yUYECHHEM U 00CY K-
JICHUEM JIaHHOM MpOOJIeMbl, U ONPEAEIUTh MaJIOUCCIIeI0BaHHbIE UIIM HEUCCIIEI0OBaH-
HBIC €€ ACTIEKTHI;

3) 00CYIUTh coiepIKaHue TIOHSATHUS «KOPITYCHAsi TPAMOTHOCTBY, €ro CHEeIH(HKY,
TPaHUIIBL, © YTOYHUTH COCTABJISIONINE JAHHOTO MOHSATHUS B CIIy4ae €ro MPUMEHEHHS 110
OTHOIICHUIO K JIMHTBHCTAM WHBIX HAMpaBJICHHI, YeM KOPITyCHasl JTMHTBUCTHKA, KaK
KOPITYCHBIM TOJIb30BaTENSIM; BBIBECTH JEHUHUIIMIO JAHHOTO TIOHATHS HA OCHOBE CJIe-
JaHHBIX 000OIIEHUH.

1.4. Hemounuku uccnedosanusn u memoowt ux ananu3za. I10ckoibKy HacTosIee
UCCJIEIOBAHUE HOCUT TEOPETUUECKUIN XapaKTep, €ro UCTOYHUKAMHU BBICTYTAIOT MPEK-
JIe BCET0 Hay4YHbIE MyOJIMKAIIMH 10 UCCIIeAyEeMOI TeMe, a TJIaBHBIM METOJ0M padOThI
SBJISICTCSI KPUTHYECKUI aHaM3 ¥ 0000IeHne HaliICHHBIX UCTOYHUKOB. JIyist moncka
HAay4YHOU JIMTEPATYphl, B KOTOPOM OCBEIIAETCA WM 110 KPalHEW MEpe 3aTparuBaeTcs
TeMa KOPILyCHOM I'PaMOTHOCTH, Mbl HCIIOIb30BAIN CIEAYIONINE OOIIEAOCTYHbIE OH-
JaitH-pecypchl (3/1€Ch U 1ajie€ B JAHHOM IyHKTE CTaThH J1aTa MOCIEAHEr0 0OpalleHUs:
1.10.2021):

1) eLIBRARY .ru — kpynHaeiitias B Poccun HaydHasi 3JeKTpOHHAsS OMOIHOTEKA,
uHTerpupoBaHHas ¢ Poccuiickum uHaekcom HayuyHoro uutupoBanus (PUHLI), mo-
crynHas B UaTepHete no aapecy: www.elibrary.ru;

2) Google Scholar — onnaiiH-MHCTPYMEHT MOUCKA HAYYHBIX ITyOJUKAIIMNA U UX 1IH-
TUPOBaHUM, ToCcTynHbIH B UHTepHEeTe 1o aapecy: https://scholar.google.com/;

3) Biblio — penosuTopuii HayuHBIX MMyOJUKAIMi, OCHOBAHHBIX Ha MaTrepuaiax
Yemickoro HanuoHansHoro kopnyca (HYHK), nocrynnsiii Ha caiite YHK no ampecy:
https://www.korpus.cz/biblio.

CrenyeT Takxe OTMETUTh, UTO HACTOSIIIEE UCCIIEAOBAHNE HAXOAUT UHCIIUPALIUIO
Y OTIOPY B IMYHOM OIIbITE aBTOpa 1o padore ¢ koprnycamu YHK, a Takxe HEKOTOpbIMU
npyrumu (ranpumep, HKPST)®,

1.5. Hayunas noeusna, meopemuueckas u npaKmu4ecKas 3Ha4umMocms uccJjie-
O0oeanua. HayuHass HOBU3HA NaHHOTO MCCIEOBAaHUS U €r0 TEOPETUYECKas 3HA4M-
MOCTb 00YCIIOBIIEHBI HOBH3HOM OOIIETOCTYTHBIX S3BIKOBBIX KOPITYCOB KaK HOBOTO JIH-
TUTATFHOTO MHCTPYMEHTA JIMHTBUCTUYECKUX HCCIEAOBAHUN M MAJON M3YyYEHHOCTHIO
IPOIECCOB aaNTallii K HUM JIMHTBUCTHYECKOT0 coobmiecTBa. Hactosimas crarhbst mo-
CBAILAETCS PACCMOTPEHHUIO U OLEHKE MOHATUS «KOPIYCHAsl TPaMOTHOCTBY», KOTOPOE,
HACKOJILKO HaM M3BECTHO, /10 HACTOAIIETO MOMEHTA He OBLJIO TITaBHBIM MPEAMETOM 00-
CYXXJIEHUS U TEOPETUYECKOTO OCMBICIICHUS B HAYYHOU JTUTEPATYPE.

[TockonbKy KOpIyCHAasi TpPaMOTHOCTH SIBIIIETCS 3aJI0TOM Ka4eCcTBa KOPITYCHBIX HC-
CJIeZIOBaHUM, HaM MPEJCTABISAETCSI HEOOXOUMBIM C(HOPMUPOBATH YETKUE TPEACTaBIIe-
HUS O TOM, YTO JaHHOE TOHATHE c000il moapa3yMeBaeT. Pe3yapTaThl JAHHOTO UCCIIe-

8 Cwm., nanpumep, Hau ny6aukauun Ha ocHose YHK (Schillova 2021; Schillova 2015). TIpo6eMaTuKy KOPITyCHOM
IPaMOTHOCTH MBI BIIEPBbIE 3aTPOHYJIH B JOKJIaJ€, TIOATOTOBICHHOM JUIsl MEXK/TyHApOIHON HayYHO-TEOPETHYECKOH KOH-
¢depenunn «'pamatnyni ynranus — XI» (JJoHeuxkuil HaumoHaNbHBIA yHUBepcuTeT uMeHu Bacuns Cryca, 13-14 mas
2021 r., Bunnnna, Ykpauna), cM. (Llmurosa 2021).
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JIOBaHUS apeCyroTCs, B IIEPBYIO O4YEpE/b, IMHIBUCTAM, KOTOPBIE SIBJIFOTCS CIEeLUa-
JMCTaMU UHBIX 00JIacTe, YeM KOpITyCHasi JMHTBUCTUKA, U IPOSBIISAIOT HHTEPEC K UC-
IIOJIb30BAHUIO KOPITYCOB B CBOEH MCCIIEI0BaTENbCKOW paboTe, a paBHO CTPEMSTCS K
BBICOKOMY Kau€CTBY CBOMX KOPITYCHBIX UCCIIEA0BAHMIA.

[IpakTryeckast 3Ha4MMOCTh HACTOSILErO UCCIEAOBAHUS 3aKJIF0YAETCSI B TOM, UTO
OHO MPHU3BAHO C(HOPMUPOBATH TEOPETUUECKUE OCHOBBI JIJISl CO3/IaHUs YUYEOHBIX MOCO-
OHii 110 UCTIOJIB30BAHUIO KOPITYCOB JIJIs1 HECIIELIUAIKMCTOB 10 KOPITYCHOM JIUHIBUCTHUKE.
[Tomumo TOro, OHO MpPHU3BaHO OOpPATUTh BHUMAHHE HA MPOOJIEMY, KOTOPYIO JTOJKEH
PELINTb 7151 ce0s KaX bl MOJIb30BATEIb-HECTICIIUAINCT.

MpbI HajileeMcs, YTO JaHHBIA TEKCT BIOXHOBUT YUTATEINs K 0oJiee Iy0OKOMYy BOC-
IPUATHUIO SI3bIKOBBIX KOPITYCOB M TOBBICUT MOTHBAIMIO K 00Jie€ BHUMATEIbHOMY OCBO-
€HHUIO TOT0 COBPEMEHHOI'0 HHCTPYMEHTA JIMHIBUCTUYECKUX UCCIIEIOBAHUM.

2. KOPIYCHASA I'PAMOTHOCTbB: COCTOAAHHUE BOITPOCA

MpbI HaMEepeHHO OCTAaBIIIEM 3a paMKaMM HACTOSIIIENH CTaThU 00CYKJIEHHE OCHOB-
HBIX MOHATUN KOPIYCHOW JIMHI'BUCTHKH, & TAK)KE OCHOBHBIX YEPT TAK HA3BIBAEMOIO
KOPITyCHOTO Toxofa U cep ero npuMeHeHus. PackppITHio moTeHIMaNa KOPIyCHON
JIMHTBUCTUKHA U OCMBICIICHUIO €€ BKJIaJa B COBPEMEHHOE SI3bIKO3HAHHUE IOCBSLIEHO
MHOTO Hay4HOM JINTEpaTyphl — cTaTel, MoHOrpaduii, yaeOHbIX MOCOOmit’,

[TockonbKy KOpITyCHasi JMHIBUCTHKA PA3BUBAETCS B Pa3HbIX CTPAHAX MO BCEMY
MUPY U SBJISIETCSI MHTEPHALIMOHAJIBHBIM HAYYHBIM SIBJIEHUEM, JIUTEPATypa IO KOpITyC-
HOU JIMHTBUCTHKE MPECTABISAET COOOM NECTPHI MACCHUB IMyOJIMKAIMI HA Pa3HBIX SI3bI-
Kax (OoJbllle BCEro Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE), HATUCAHHBIX aBTOPAMH U3 Pa3HBIX CTPAH.
O4eHb CIO0XKHO TOBOPUTH O KOPIYCHOM JTUHIBUCTUKE BOOOIIIE, MOCKOJIbKY COCTOSTHUE
JIaHHOM JMCHUILIMHBI OT CTPAHbI K CTpaHe OyaeT oTandarhbes o,

OTnpaBHOM TOYKOW HACTOAIIEH CTAThU CIIYXKHUT, BO-TIEPBBIX, OMBIT aBTOpa B 00-
JacTU UCMOJIb30BaHUs YElmICKOro HallMOHAJIBHOTO KOPITyca, BO-BTOPBIX, PeQIIeKCHs
aBTOpa Ha «KOPIIyCHYI0» Ipo0JieMaTuKy, akTyaibHyto B Yemickoil pecrnyodnuke, rie
OH XHMBET U paboraeT. B cBoeM mcciaenoBaHUM MBI CTapaeMcsl pacCMaTpUBaTh Kak
MO>KHO OOJIbIII€ PEIEBAHTHBIX M JOCTYIMHBIX HCTOYHHUKOB Ha TEX SI3bIKaX, KOTOPHIMU
MBI BJIQJIEEM, U MBITAEMCSI U3BJIEYb U3 HUX 3HAHMS, KOTOPBIE IIOMOT'YT HaM IPOJIBH-
HYTHCS] B OCMBICJICHUU U ITOMCKE MYTEW pelIeHus a) MPOoOJIEMaTUKU YaCTHOM, aKTyallb-
HOM mMeHHO B Yenickoi pecnyOnuke, 0) mpoOieMaTUKu OOLIEH, aKTyaJbHOM i
BCEX, KTO MMEET JIeJI0 ¢ KOpPIyCaMH M KOPIYCHOM JIMHIBUCTUKOW, HE3aBUCUMO OT
HAIlMOHAJIBHOW MPUHAAJIEKHOCTH U CTPAHBI MPOKUBAHUSL.

® Cp.: mouck B 31eKTpOHHO# HayuHOi 6ubnmmoreke eLIBRARY.RU 1o 3anpocy «KOpITyCHasi IMHIBUCTHKA» UMEET
1 289 pesynbraros (Ha naty oopamenus: 25.11.2021). 1 sto npenMyIecTBeHHO My OIMKAIMH TOIBKO Ha PYCCKOM SI3BIKE.

9 Hackonbko Bee KOpITyca pasHble, MOXKHO yOEIUThLCS, CPABHUB UX ONMCAHHUS B TTyOIMKAIUAX, 0003PEBAIOIINX KOP-
IIyCHBIE PECYPCHI U PA3HBIX SI3bIKOB. KopITyca ClaBsSHCKHX S3BIKOB MOJAPOOHO OCBEUIAIOTCS, HanpuMep, B (Pe3HukoBa
2009; Hebal-Jezierska 2014b). OmHako ciieayeT CUHTaThCs ¢ OBICTPBIM YCTapEBaHUEM KOPITYCHBIX 0030pOB, MOCKOIBKY
pa3BUTHE KOPIYCOB HJAET CTPEMUTENbHO Briepea. MoxkHo npuBectu B npuMmep YHK, KoTopblil cuiibHO H3MEHUWIICS €O
BpemeHu o03opa T. PesanukoBoii (Pe3nnkoBa 2009): moMeHsIICS KOPIYCHBIN MEHEKep, KOHIENINS Pepe3eHTaTHBHO-
CTH KOPITyCOB, YCOBEPIIEHCTBOBAIACH TMHTBUCTUYECKAsI 1 METAIMHIBUCTHUECKAsl aHHOTALMsI TEKCTOB | T. I1. Ilonb3oBa-
TEJISIM HEOOXOIMMO CaMUM CIIEIUTD 33 OOHOBIICHUSIMU TOT'O KOPITYCHOT'O pecypca, ¢ KOTOpbIM OHH pabotatoT. Hanpumep,
3a oOHoBieHusiMu HKPS MoxHO citeanThb 110 JieHTe HOBOCTEH NpoekTa, cM. « HoBOCTH ITpoeKTay Ha IJ1aBHOW CTpaHUIIe
caitra HKPSI www.ruscorpora.ru (mara oopamenus: 25.09.2021). O6unosnenuss YHK orpaxarorcs B cooctBeHHOM MH-
TepHeT-cripaBounrke npoekTa («Bukun YHK») (Cvréek 2020), nocrynHom Ha caiite YHK 1o aapecy: https://wiki.kor-
pus.cz/doku.php (nata obpamenus: 25.09.2021).
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OpHoli U3 TakuX 00IMX MPoOJIeM, KOTOpasi B MOCJIEIHUE ToAbl OypHO 00Cyxaa-
€TCSl B aHTJIOS3BIYHONM HAYYHOU JIUTEpAType, HAUMHACT OOCYKIAThCSA B PYCCKOSI3bIU-
HOM JIuTEepaType, a B YCHICKOS3BIYHOM JInTepaType Mmoka He Obuta chopMyIHpoBaHa U
BBJIBUHYTA K OOCYXKJEHUIO, SBIISIETCS MPOOJIeMa «KOPITYCHOM TpaMOTHOCTH» (@HTI.
«corpus literacy»), nim nHa4Ye «KOPITyCHOM KOMITETEHITUID (aHTJI. «COrpus competence»)
MOJIb30BATEIIEN KOPITYCOB.

PaccMoTpum nojipoOHee COCTOSIHME JTaHHOT'O BOIIPOCA B TPEX BBIIICHA3BaHHBIX
KOHTEKCTaXx.

2.1. Ilyonuxkayuu na anznuiickom sazvike. Ily0nukanuy Ha TeMy KOPIyCHOM rpa-
MOTHOCTH Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE MBI ICKAJIH C TOMOIIbIO OHTaiH-TIaTgopmbl Google
Scholar!. Tlonck Ha Google Scholar mmen cnemyromue pe3yIbTaThl: MO 3aPOCY
«corpus literacy» (kirodeBas ¢pa3a B CTPOKE NMOMCKA — B KaBbIUKaX) OBLIIO HAMACHO
186 nyOnukaruii, uckIouas IuTHpoBanus (Aata 3ampoca: 22.09.2021), mo 3ampocy
«corpus competence» — 44 nmyOnuKanuu, UCKIIOYas ITUTUPOBAaHMS (Jara 3ampoca:
22.09.2021). Manyto yacTh HallJICHHBIX MyOIMKAIUNA COCTABIISIIOT CTaThH HA HEMEII-
KOM, PYCCKOM U JPYTHUX S3bIKAaX, B KOTOPBIX JJAHHBIE TEPMHUHBI YIIOTPEOIISIOTCS B HC-
KOHHOM BHJIE (KaK aHTJIOA3BIYHOE BKpaIJIeHUE), cp., Hanpumep, (Wallner 2013; Sxu-
HoBa 2019; Krekeler 2021).

[TpocmoTp Bcex myOMUKaIuii MO0 Ha3BaHUSIM U @HHOTALIUSAM C BEIOOPOYHBIM TPO-
YTEHUEM HEKOTOPBIX U3 HUX MOKa3aj, YTO HanboJiee NOMyJIspHOM TEMOI 00CYKIEHUS
ABIISIETCSl UCIOJIb30BaHNE KOPIYCOB B MPENOJAaBaHUU AHTIMHCKOTO S3bIKAa KaK WHO-
CTPaHHOTO, B YaCTHOCTHU B acIleKTe MpOOJIeMaTHKH BHEIPEHHS KOPITYCHBIX TEXHOJO-
T'Uil B peajibHY10 MPENoAaBaTebCKYIO MPAKTUKY: B 3TOM IJIAHE UCCIIEIOBATENH U3 pa3-
HBIX CTPaH KOHCTAaTHPYIOT OTPBIB TEOPHH (TTOTCHIIMAII KOPITYCOB B OOYUYCHUU SI3BIKY )
OT MIPAKTUKH (peaibHOe MPUMEHEHHE KOPITyCOB MPEMNo/IaBaTeIiMU B TIpoliecce o0yye-
HUS1) ¥ UITYT IIyTH €ro IPEOJI0JICHNUS, CP., HAPUMEp, CTaThH criennanucToB u3 ['epma-
aun (Mukherjee 2008), Upnanauu (Chambers 2019), Uunonesun (Oktavianti 2019),
Hopgserun (Kavanagh 2021).

OpnHako HE TOJIBKO KOPITYCHBIE PECYPCHI aHTIIMHACKOTO SI3bIKA C TPYAOM BHEIPSI-
IOTCSI B MIEIATOTUYECKYIO MPAKTUKY. AHATOTUYHBIC COOOIIEHUS TTOCTYIAIOT TAKXKE OT
CHELHUATNCTOB [0 HEMEIIKOMY SI3bIKY KaK HHOCTpaHHOMY, cp., (Liideling 2009; Wallner
2013; Kana 2014; Nadassy 2019), 1 oT cnenuaiiucToB MO PYCCKOMY SI3bIKY KaK UHO-
ctpanHoMy (PKHM). Onpoc, npoBenennbiii Y. SxunoBoil u A. beprmann B bepnune,
[Torcname u PerencOypre B nepuoa ¢ 2013 mo 2019 rr. cpenu cTy1€HTOB-CIIaBUCTOB,
npenogaBareneit PKU u nepeBogunkoB (Bcero — 185 yenoBek) «B LENSIX U3YUYEHUS
YpOBHSI BIIQJICHUSI U IPUMEHEHHSI KOPITYCHBIX PECYPCOB B pealbHON y4eOHOM U mpo-
dbeccronanbHOM npakTukey (Sxunosa 2019: 332), mokasai, yTo OoJIbIIAs YacTh pec-
noH1eHTOB (81 %) «He UCTIONB3YIOT U JaKe HE 3HAIOT O CYIIECTBOBAHUH KOPITYCHBIX
pecypcoB» (SxunoBa 2019: 333).

11 Ml mbITanuCch MCKaTh My6IMKALMK B CIIEIUAIM3MPOBAaHHbIX 6a3ax naHHbIX Web of Science, Scopus U HEKOTOPBIX
JPYTHX, OJHAKO pe3yJbTaT MOUCKa ObLT OueHb CKPOMHBIH (eanHuLbl myonukanumii). Ha Google Scholar xoTst 1 MoHO
HaMTH BCe, YTO YTOAHO, OJHAKO BHIIaBAEMOE KOJIUIECTBO PE3yIbTATOB SIBISACTCS MPHONU3UTEIBHBIM, 2 TAKKE UMEIOTCS
OrpaHHYEHUs B BO3MOXKHOCTSIX IIOMCKA M COPTUPOBKH HalIGHHBIX IyOnukaiuid. Beinauy ciienyer nepenpoBepsith Bpy4-
HYI0, ITIOCKOJIbKY B HEil MOXET BCTpedaThCs IIyM (HAarpuMep, MOBTOPHI), T. €. KOJIWYECTBO MyONUKaIMi, yKa3aHHbIX B
pe3ynbrarax noucka Ha Google Scholar, umeer Tonbko MHGOPMATUBHBINA XapakTep. «[1oaBoIHBIE KAMHI» HCIIOIb30Ba-
Hust IHTEpHET-TIONCKOBUKOB B Hay4YHOI padote nmoxpoOHo paccmarpuatotcs B. bennkossiv B (bennkos 2016).
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ITo mabmoaenusim A. N. OnsxoBckoit 1 M. K. [TapamonoBotii (2019), ananorny-
HBIM OTPBIB TEOPUH OT MPAKTHKH, KACATEIHLHO KOPITYCOB, HAOIIOJAETCS TAaKXKe B 00JIa-
CTH MPETNOIaBaHUs PyCCKOTO A3bIKa U TUTEPATYPhI B POCCUICKUX BY3aX: «... MbI YaCTO
CTAJIKUBAEMCSI C CUTYaIIMEH, KOT/1a MeJaroru-pyCcrucThbl B 00111eM 3HAKOMBI C KOPITYCOM
KaK C JIMHIBUCTUYECKUM PECYPCOM, HO TPAKTUUECKU HE UCIIOIB3YIOT €r0 KaK HHCTPY-
MeHT oOyuenus» (OnbxoBckas 2019: 95).

2.2. Ilybauxkayuu o kopnycuou zpamomuocmu, naiioennote 6 eLIBRARY .RU.
Jlnst morcka myOnuKanuii Mo TeMe KOPIYCHOM I'PaMOTHOCTH HAa PYCCKOM SI3BIKE MBI
oOpatuiuch K KpynHeimedn B Poccum HaydyHOW DJIEKTPOHHOM OUOIHMOTEKE
eLIBRARY.RU (www.elibrary.ru)!2. Tlo 3ampocy «xopiycHas F[paMOTHOCTb Bblada
COJICP’KUT Bcero Tpu 3amucu (mata 3ampoca: 21.09.2021), emie Tpu 3amucu MOXKHO
HaAWTH I10 3aIPOCy «KOPIyCHAast KoMIteTeHIMs» (nata 3anpoca: 21.09.2021). ITo 3anpocy
«corpus competence» ObUIM HAMIEHBI T€ ke MyOJIUKAIMK, YTO U 10 SKBUBAJICHTHOMY
3aIpoCy Ha PYCCKOM SI3BIKE «KOPIYyCHas KOMIIETeHIU» (naTta 3ampoca: 21.09.2021),
1o 3arpocy «corpus literacy» ObUTH HalIEHBI TPH 3aMUCH, OJHA U3 KOTOPBIX OTINYA-
Jach OT 3alMCel Mo 3arpocy «KOPIMycHasi FpaMOTHOCTBY (Aara 3ampoca: 21.09.2021).
Takum o6pazom, Bcero B eLIBRARY.RU wmb1 Hanmm 7 myOnukaiuii, B KOTOPBIX KOP-
IIyCHasi TPaMOTHOCTH SIBJIsieTCS MO0 rIaBHOM TeMOM, 0o KiroueBoi (ppasoii (nara
obpamenus: 21.09.2021), npuuem oaHa W3 HUX HaMKCaHA HA AHTIUNUCKOM S3bIKE
(Osipova 2020), a emre onHa — Ha HemenkoM (Baumann 2019).

CrnemyeT OTMETUTD, 4TO Bee 7 myOnukanuii, HaliieHHbx B eLIBRARY.RU, cBs-
3aHbI ¢ 00CYkIEHHEM KOPITYCHOU I'PaMOTHOCTH KaK aKTyaJlbHOTO BOIPOCa B MPUKJIIA-
HBIX 00J1acTsIX, a UMEHHO: 1) B 00JacT 00y4YeHUsI THOCTPAHHOMY SI3BIKY: a) aHTJIHM-
CKOMY sI3bIKYy Kak uHOCTpaHHoMy (Osipova 2020; Ocunosa 2018a; ['opuna 2018);
0) pycckoMmy s3bIKy Kak MHOcTpaHnHoMy (SxunoBa 2019); 2) B o0nactu oOydeHus
nepesoay (Baumann 2019); 3) B o61acTi By30BCKOW MOATOTOBKHU CTY/IEHTOB JTMHTBH-
CTUYECKHUX CHEIUATBHOCTEN: peyb UACT 00 OMbITE BHEIPEHUS MIPEAMETOB 110 KOPITyC-
HOW JIMHTBUCTUKE B MPOrPaMMBbI ITOATOTOBKH CIIEIUATUCTOB MO KOMITBIOTEPHOM JTMHTBO-
nunaktuke (Imutpues 2019), a Takke 00 ombITe BHEAPEHUS B MPOIIECC MOATOTOBKU
(GUIOTIOTOB TaK HA3BIBAEMOTO KOPITYCHOTO O0yUYEHUs, T. €. METOJ0B OOYUCHHS S3BIKY
Y JIMHTBUCTUYECKUM JUCLHUILIMHAM C TpUMEHeHneM kopiycoB ([ukapesa u nip. 2015).

2.3. O kopnycHoui zpamomuocmu no-vyeuwicku. [1yonvkanuu mo reMe KOpImyCHOM
TPaAaMOTHOCTH HA YEHICKOM SI3bIKE€ MbI UCKAJIU B «Pemo3uTopun Hay4HbIX My OIuKaIIi,
ocHoBanHbIx Ha YHK», pasmemiennom Ha caiite YHK mo anpecy: https://www.kor-
pus.cz/biblio. B nieiom, B tanHoM pernosutopun coaepskutces 3 039 3amuceit (nata 00-
pamenus: 21.09.2021), oqnako mouck 1o 3amnpocam «korpusova gramotnost», «korpu-
sova kompetence» He Jan HUKakuX pe3yibTaToB (nara 3ampoca: 21.09.2021). Ilo
3ampocam «corpus literacy», «corpus competence» pe3yiabTaT MOUCKA ObUT TaAKXKe HY-
JeBoit (mata 3ampoca: 21.09.2021).

Hackoibko HaM U3BECTHO, KOPIYCHasi TPaMOTHOCTb IOJIb30BaTENECl KOPIYCOB
YeIICKOTO sA3bIKA (B MEPBYIO ouepenb, HanmoHansHoro kopiyca YHK), moka He Oputa

12 TockonbKy anroputM MOMCKa B JIFOOOM 3JIEKTPOHHON 6a3e JaHHBIX MOYET BJMATH Ha IOJYYEHHBIE PE3YIILTATHI,
YTOYHUM TOT JITOPUTM, KOTOPBIM MBI MOJIB30BAIUCH MpH noucke nmyonukanuii B eELIBRARY.RU: Pacumpennsiii mouck >
Yto nckath: KimoueBas (pa3a B KaBblYKax (HAIIp., KKOPITyCHasi IPAMOTHOCTB») > ['/ie ucKaTh: B Ha3BaHUM ITyOJIMKALIUH,
B aHHOTALINH, B KJIFOUEBBIX cJI0Bax > (Bce mpoune napaMeTpsl MOMCKOBOH (hOpMBI — 110 yMOT4aHHI0) > (1ipon3Bectn) [Touck.
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TEMOM OT/IENbHBIX UCCIIEIOBAaHUI 1 TeM OoJiee orpocoB. M HylieBoM pe3ybTaT MOUCKa
nyOnukanuii Ha nanHyio Temy B Penosutopun YHK siBnsieTcs Tomy moaTBepkaeHHEM.
[Ipu 5TOM KOpIyCHAast TMHTBUCTHKA B Yelickol pecyOIrKe Hayalla pa3BUBATHCS €IIIe
B 90-€ IT. MpOoLIOro BEKa, a MEepPBblil CTOMWIJIMOHHBIA KOPIIYC COBPEMEHHOI'O Yell-
ckoro si3pika SYN2000 6s11 o6HaponoBan B Murepuere B 2000 roxy (06 ucropun
YHK cm., Hanp., (Cerméak-Schmiedtova 2004)).

OpHako cieyeT OTMETUTh, YTO YIIOMUHAHUS O CYIIECTBOBAHWU JAHHOW MpoO-
J€Mbl BpeMs OT BPEMEHHM BCTPEUYAIOTCS B YELICKOW JIMHTBUCTHYECKOW JUTEpATYpE.
Tak, Bo BBeneHnu k cratbe 2011 r. «Bo3MOXKHOCTH U mpeneibl KOPIyCHOM JIMHTBU-
ctukn» («MoZnosti a meze korpusové lingvistiky»), kotopyto cotpyanuku YHK
B. LBpuek (Vaclav Cvrcek) u 1. KoBapxkukoBa (Dominika Kovatikova) nanucanu, no
CYTH, B 3aIIUTY KOPITYCHON JTMHTBUCTUKHU, aBTOPHI YKA3bIBAIOT HA KPUTHUYECKOE OTHO-
IIEHHE YEIICKOro JIMHIBUCTUYECKOTO COOOIIECTBA K KOPIycaM (4TO U CTaJIO TJIaBHOU
MOTHBAIMEN K BOSHUKHOBEHUIO UX CTaThU) U OTMEUAIOT, YTO, IO UX MHEHHUIO, TJIABHOU
IPUYMHON YIIPEKOB U KPUTHUECKUX 3aMEYaHUI CO CTOPOHBI KOJUIET SIBISIOTCS «HETOY-
HBIC MPEACTABIICHUS 0 KOpITycax U KopiycHoi JImHTBUCTHKe» (Cvréek 2011: 113-114)
(3mech u manee nepeBof ¢ yemnickoro Haml. — O. II1.), T. e. 3emMeHTapHas HEIpPOCBe-
IIIEHHOCTH B JaHHOW 00JIaCTH.

Ha HenocTaTouyHyr0 KOMIIETEHTHOCTh YELICKMX OOr€MHUCTOB B HMCIOJIb30BAHHU
KOPIIyCOB YKa3bIBAIOT TAKXKE 3aMEUYaHUs O CIy4yasxX HEKOMIETEHTHOrO OOpalleHus ¢
KOJIMYECTBEHHBIMU JaHHBIMH, N3BJICUCHHBIMU U3 Kopnyca. Tak, P. Uex B kpurnueckoun
ctathe «Bcero numib onucanue ¢ nudpamu? [lepcnekTuBbl KOPIYCHON JIMHTBUCTUKI
(Radek Cech, «Jen popis s &isly? Perspektivy korpusové lingvistiky», 2014) koHcTa-
TUPYET, 4TO Y OOJBIIMHCTBA YEHICKUX JIMHTBUCTOB OTCYTCTBYET MOJArOTOBKA 10 MaTe-
MaTUYECKON CTaTUCTUKE, BCIEACTBUE YETO MHOTHE KOPILYCHBIE UCCIIETOBAHMS COAED-
KaT «MHTEPIIPETALNH, KOTOPBIE C TOYKH 3PEHHS] CTATUCTUKHU SIBJIAIOTCA (MSATKO TOBO-
ps1) mpobnemarrarbiMmy (Cech 2014: 178). JI. Becensl, B CBOIO odepe/ib, OTMEUAET,
YTO C TIOSBJIEHUEM KOPITYCOB B OOr€MHCTHKE BO3POCIIO KOJUYECTBO MyOIMKAIUi, KO-
TOPBIE MOXKHO XapaKTEPU30BaTh KAK «CIIHMILIKOM OMKCATENbHBIEY, TOCKOJIbKY B HUX CO-
JEPKUTCA MHOTO CIIMCKOB M CTaTHCTHK, U3BJICYEHHBIX U3 KOPITyca, HO MPaKTUYECKU
OTCYTCTBYET MHTEpIIpETalusl MOJTyYEeHHBIX KOpIYyCHbIX naHHbIX (Vesely 2018: 71).

Takum 06pa3zom, BOIPOC O COCTOSIHUM KOPITYCHOM IPaMOTHOCTH B CPEIE YEILICKUX
JMHTBUCTOB (IIPEANONI0KUTENBHO, HE TOJIBKO YEIICKUX ) IPEICTABIIAECTCS HE MEHEE aK-
TyaJIbHBbIM, YEM BOMPOC O KOPITYCHOM IPaMOTHOCTH MPAKTUKYIOIINX MPEnoaaBaTesien
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB M3 PA3HBIX CTPaH, KOTOPBIA 00CYyXaancs Bhilie. Mbl MOXKeM
TaK>Ke MPENO0JIOKHUTh, UTO MPAKTUKYIOIINE TPETOaBaTeIN YEIICKOT O s3bIKa KaK HHO-
CTPAHHOI'O U KaK POJHOTO B YelIcKkoi peciyOIrKe CTAIKUBAIOTCS C TAKUMU KE TPYA-
HOCTSIMH, YTO M UX KOJUIETH U3 Ipyrux ctpad. [lyOnukammu, packpbIiBaroIre MOTeH-
Maj MPUMEHEHUS KOPIIYCHBIX METOJIOB B MPEMO/IaBaHUU YEIICKOTO SI3bIKA, YKE BbI-
XOJIAT B CBET, cp., Hanpumep, (Smejkalova 2019; Sormova 2019; Zasina 2019), oxHako
peanbHasl MPAaKTHKA MPUMEHEHHSI METOJ0B KOPIYCHOI0 OOy4eHMsI B IPENOJaBAHUU
YEIICKOr0 SI3bIKA [T0KA OCTAETCSl HEUCCIIEI0BAHHOM 00JIaCThIO.
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3. O ITIOHATHUHU «KOPITYCHAS TPAMOTHOCTDb»

3.1. Ilepsoe ynomunanue mepmuna 6 Hayunou aumepamype. /Icoiiopamo
Myxkepotcu u e2o eOuHOMbLUUIEHHUKU

3.1.1. Teopemuueckuii acnexm npoobaemamuxu, noorwsamou owc. Myxkepocu. Cyns
110 IUTHUPOBAHUSIM B HAy4HOU JuTepatype, cM. (Baumann 2019: 134; Liideling 2009: 2),
TepMHH COrpus literacy (kopmycHasi TpaMOTHOCTE) BIIEPBBIE OBUT YyIIOTPEOJIeH HEMETI-
KUM JIMHT'BUCTOM-aHTiIucToM J>koitoparo Mykepsku (Joybrato Mukherjee) B ero MmoHo-
rpaduu, TOCBSAIIEHHON PACKPBITHIO TTOTSHIIHAIA KOPITYCHOM JTMHTBUCTHKY JIJIS IPETIO-
JaBaHUsSl aHTJIUHUCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTpAaHHOTO B Hemelkux Imkonax (Mukherjee
2002). B nanHo# kHUTE TIOHsATHE COrpus literacy BBoguTcs mist 0003HaYCHHUST OCOOBIX
KOMIETCHIINN 00YyJaroIuXCsi HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, KOTOPBIE 3aKIIOYAIOTCS B yMe-
HUUW yYalIUXCs TMOJB30BAThCSI KOPIYCOM TakK, YTOOBI 3TO CIYXKUJIO YTITyOJISHHIO HX
SI3BIKOBBIX 3HaHUU U yMenui (Mukherjee 2002: 179-180).

CopeprkaHue TIOHSTHS «KOPITyCHAsi TPaMOTHOCTBY» KPaTKO OCBEIAETCS U B JIPY-
rux myonukanusax xx. Mykepxu, cp., Hanpumep, (Mukherjee 2006; Mukherjee 2008).
Cornacao J[>x. Mykep:ku, KOpIyCHasi TpaMOTHOCTb, HAIIPUMED, BKIIFOYACT «... 0011Iee
MOHUMAaHHUE TOTO, YTO TaKOe KOPITYC, YTO BBl MOXKeTe (WJIM HE MOXKETE) C KOPITyCOM
JIeNaTh, KAK MOKET aHAIIM3UPOBATHCSI KOHKOPJIAHC, KaK CIeAyeT (MK HE CIIEYET) Bbl-
BOJAUTH HAa OCHOBE KOPIYCHBIX JAHHBIX OOIIME TEHICHIIMU YHNOTPEOICHUS S3BIKA»
(Mukherjee 2006: 14)'3, nepeson ¢ anrnmiickoro nanr. — O. 1.

O6mas neuHUIMS KOPIYCHONW T'paMOTHOCTH, naHHas Jx. Mykepku, 3By4uT
cnenyromuM odpazoM: «llox KOpnycHON rpaMOTHOCTBIO IOJIPAa3yMEBAETCS], B IEPBYIO
ouepesib, CHOCOOHOCTh CAMOCTOATEIHFHO U KOMIIETEHTHO MCIIOJIb30BAaTh COOTBETCTBY-
IOIIMEe KOPIyca U KOPITyCHBIC TUHTBUCTUICCKUE TIPOTPAMMBI JJISI OOBSICHEHUS SI3BIKO-
BBIX BOIIPOCOB U PELIECHHMS IMHIBUCTHYECKHX mpo0Oiaem» (Mukherjee 2008: 39)1, me-
peBoa ¢ Hemerkoro Haut. — O. III. Jlanee uccnenoBarens 100aBisieT, YTO KOPITYCHAs
IPaMOTHOCTh TaK)Ke MpeArnosaraeT yMeHue co3/1laBaTh COOCTBEHHBIE KOPITyca MO Tak
Ha3bIBAEMOMY MPUHIIMITY «caeiai cam» («do-it-yourself») (Mukherjee 2008: 41).

B nienom, k. Mykepku ynoTpeoJisieT JaHHOE IMTOHATHE B JIMHTBOIMIAKTHYECKOM
KOHTEKCTE, pacCMaTpHBasi KOPIYCHYIO TPaMOTHOCTh KaK MOTPeOHOCTh, C OJTHOM CTO-
POHBI, 00YJAIOIINXCSI SI3BIKY U, C IPYTON CTOPOHBI, 00YUAIOMUX S3BIKY, Oy IyIIHX (CTY-
JICHTOB-()MJIOJIOTOB) W HACTOSIIMX (MPAKTUKYIONIUX YYUTEJCH), a YCIOBUEM YCIIe-
HOTO (POpMUPOBaHUS KOPITYCHOUM TPAMOTHOCTH OO0YYAOIIUXCS SI3BIKY UCCIIEI0BATEIb
CUMTAET YCIENTHO C(HOPMHUPOBAHHYIO KOPIMYCHYIO TPaMOTHOCTh OOYYaOMINX SI3BIKY,
Cp. CXEMy CHCTEMbI KOpIIyCHOro oOyueHus, mnpeiacTtaBieHHyr JIx. Mykepxu B
(Mukherjee 2004: 245). [Tostomy, cornacuo J[>x. Mykep:ku, O4eHb BaKHO MPEIIPH-
HUMaTh MEPHI M0 (HOPMUPOBAHHUIO KOPIYCHON TPAMOTHOCTH CPEIU JACHCTBYIOMINX U
oynymux neaaroros-gunonoroB (Mukherjee 2008: 41).

OnHaKo MOCKOJIBKY PAaCCMOTPEHUE U OCMBICIICHHE KOPITYCHOW TPAMOTHOCTH Kak
TIOHATHS U KaK SBJICHUS HE SBJISCTCS TJIABHOM IENbI0 B Myonukarusax Jx. Mykepxu,

13 «<...> a basic understanding of what a corpus is, what you can (and cannot) do with a corpus, how concordances
can be analysed, how one may (or may not) extrapolate from corpus data general trends in language use» (Mukherjee
2006: 14).

14 «Corpus literacy meint zunichst die Fihigkeit, zur Klirung sprachlicher Fragen und zur Losung linguistischer
Probleme selbststindig und kompetent geeignete Korpora und relevante korpuslinguistische Programme nutzen zu
konnen» (Mukherjee 2008: 39).
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TEOPETUYECKOMY OCBEIICHUIO JAHHOTO TMOHSTUS B HUX OTBOJUTCS OT HECKOJbKUX
IPEIJIOKEHUM 0 HECKOJIbKUX a03alleB, a TJIaBHOE BHUMAHHUE COCPEOTAUYNBACTCS Ha
U3JI0KEHUU KOHKPETHBIX MPUMEPOB UCIIOIb30BaHUs KOPITYCOB B MPEMO/IaBaHUU SI3bIKA
(17151 TOATOTOBKY JUAAKTUYECKUX MAaTEPUATIOB, B OpTraHU3allMi CaMOCTOSATEIbHOM pa-
0O0THI y4alIuXxcs U T. 1.), KOTOPbIE MOTYT MOCITY>KUTh PYKOBOJICTBOM K JIEUCTBUIO IS
MPAKTUKYIOIINX YYUTEIIEH aHTJIMHCKOTO A3blKa KAK MHOCTPAHHOIO. | TaBHas 1enb nu-
TUPYEMBIX BbILIE Myoaukanui J[>x. MykepKu HOCUT IPAKTHUECKUIA XapaKTep U 3aKJItO-
4aeTcs B CMIOCOOCTBOBAaHUM BHEJIPEHUIO METOJIOB KOPITYCHOT'O O0yUEHHUS B PEATHHYIO
MPAKTUKY MPETOJaBaHus aHTJIMUCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO B 1IKoJiax ['epmManuu
v apyrux crpad. Kak noarsepannu nccnenoBanus k. Mykep:ku, TaHHOE BHEAPEHUE
TEOpUHU B MPAKTUKY B [ 'epMaHuu ABISETCA OCTPOM aKTyalbHOU MPOOIEMOIA.

3.1.2. Ilpaxmuuyeckuii acnexm npoonremamuxu, noousmou /[oc. Myxkepowcu. B 2001—
2002 rr. I>x. Mykep:>ku OpraHu30Ball CEPUI0 BOPKIIONOB MO KOPITYCHOM JTUHTBUCTHKE
JUTSE KBATU(UIIMPOBAHHBIX YUUTENEH aHTJIMICKOTO SI3bIKa, padOoTaroMMX B efepaTuB-
Hoit 3emiie CeBepHbiii PeitH-Becrdanus B ['epManun, B KOTOPHIX MPUHSIO ydacThe
248 yenoBek. Ha maHHBIX BOpKIIONax ObUT Takke MPOBEACH ONMPOC YYACTHUKOB Ha
TE€MY MPUMEHEHUS UMY KOPITYCOB B [1€1arOTMYE€CKOM MPAKTUKE, KOTOPBIN MMOKa3aJl, YTO
okoJ10 80 % mpenogaBaresneid 40 JAHHOTO BOPKIIONA HUYETO JaXe HE CIBIIIAIN O KOp-
nmycax u KopiycHol muarsuctuke (Mukherjee 2004: 241)%°.,

HccnenoBarenp yka3blBaeT TaKKe Ha TOT (DAKT, UYTO B OOJILIIMHCTBE BY30B I ep-
MaHHUH KYpPChI 110 KOPITYCHOM JIMHTBUCTUKE HE SIBJISIOTCS 0053aTEIbHOM YacThIO MPOT-
paMM MOJATOTOBKH CTYJCHTOB MO CHENUATIBHOCTH « AHTJIMUCKUUN SI3bIK U JIUTEPATYPay
(Mukherjee 2004: 244). ITockonbKy JaHHAs CTaThs ObLIa omyOyinkoBaHa B 2004 roxy,
peub unaet o cutryanuu B Havane 2000-x rogoB. OgHON U3 BAXXHBIX 3a]1a4 B IAHHBIX
ycnoBusix Jx. Mykepku BUAMT MOIMYJISPU3AIMI0 KOPITYCHOW JMHTBUCTHKU CPEIU
YUUTENICH aHTJIMICKOTO SI3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO IyTeM MPOBEICHUSI CTICIIUATU3UPO-
BAaHHBIX BOPKIIOMNOB HE TOJIBKO B [ '€pMaHuM, HO U B APYTUX CTPaHaXx, e MPENnoJaeTCs
aHTIMickuil kak nHoctpanHbiil (Mukherjee 2004: 244, 248).

B 2016 rony mpodeccop anrnuctuku u3 bpemenckoro yausepcurera (I'epmanmst)
M. Kammmec (Marcus Callies) mpoBen HOBBIM ompoc 1o 00pasily HCCIeIOBaHUS
JIx. Mykepxu (Mukherjee 2004), ToTbKO Ha MEHBIIIEH BEIOOPKE PECTIOHICHTOB pa3-
HOTO Bo3pacTa (obmiee uncio — 26) u B oHIaiH-GopMe, 4TOOBI YCTAaHOBUTH, N3MECHH-
JIaCh JIM CUTYalUsl C UCIOJIb30BaHUEM KOPITYCOB HEMEIIKUMU IIKOJIBHBIMU YUUTEISIMU
AHTJIMIICKOTO SI3bIKa B PEaJbHOM MPAKTUKE B TEUCHUE TMOCICAHUX MPUOTUZUTEIHHO
15 ner, npomweamux co BpemeHu uccienoBanus x. Mykepxu (Callies 2019). Kak
ormevaeT M. Kamnunec, ¢ Hagana 2000-X rT. MONyJISIPHOCTh KOPITYCHOM JINHTBUCTUKH
3HAYUTEIHFHO BHIPOCIIa B HEMEIIKON YHUBEPCUTETCKON CPEJIe, U CTYJCHTOB JIMHT BUCTH-
YECKUX CHEeIUaIbHOCTEN Bce OOJbIIE yyaT TOMY, YTO TaKO€ KOpIyca U Kak ¢ HUMU
paborats (Callies 2019: 248). Tem He menee onpoc M. Kanueca nokaszani, 4ro cuTya-

15 Cp. ¢ aHanorMuHeIMU pe3ysibTaTaMH OIIPOCa MpenojaBaTesiell M CTyIeHTOB PyCCKOrO A3bIKa KaK HHOCTPAHHOIO B
HEMELIKUX By3ax, npoBeaeHHoro Y. ShkunoBoii n A. beprmann B 2013-2019 rr. (Shxunosa 2019: 333), o koTOpoM yrio-
MHUHAJIOCh B IyHKTe 2.1. CM. Takxke pe3ysibTaThl aHAIOIMYHOTO ofpoca, npoBenenHoro b. KaBanarxom (Barry Kavanagh)
B 2018 rogy cpeau yuuTesen aHrIHiickoro s3bika B Hopeernu, a Takske 0030p MpeablIyuX UCCISIOBAaHUH, OCHOBAHHBIX
Ha aHAJIOTMYHBIX OIpOcax B Ipyrux crpanax, B (Kavanagh 2021). McuepnsiBaronuii 0030p myOMKaluii Ha TeMy HHTErpa-
MM KOHTEHTa KOPIyCHOW JIMHIBUCTHKH B NpodeccHoHanbHble Ouorpaduu mnpenogaBareiieil aHIIIMHCKOTO sI3bIKa Kak
uHOCTpaHHOTO cM. Takxke B (Callies 2019).
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IUSl C MPAKTUYECKUM MPUMEHEHUEM KOPITYCOB B KaXKIOJHEBHOM paboTe yuuTesneil anr-
JIUICKOTO si3bIka B ['epMaHnu mMano m3MeHWwIach co BpeMmeH ompoca Jx. Mykepxu:
TOJIBKO MEHBIIMHCTBO PeCOHAEHTOB (7,7 %) NOATBEPAUIIN, YTO XOPOILIO 3HAKOMBI C
KOPITyCaMH aHTJIMICKOTO s13bIKa M peryisipHo umu nonb3ytores (Callies 2019: 250).

B To xe Bpemss M. Kaiutnec otMeuaer, 4To NOsiBISIETCA MOJIOJIOE IIOKOJIEHUE TIe-
JaroroB, KOTOPbIE UMEIOT YHUBEPCUTETCKYIO MOJITOTOBKY 1O KOPITYCHOM JIMHTBUCTUKE
(34,6 % pecroHIeHTOB MOATBEPAMIIH 3TO), OJTHAKO ATO MAJIO BIHSIET HA PealbHOE MTPH-
MEHEHHE METOJIOB KOPIYCHOTO OOy4YeHUs B HMX IMEJarorMuyeckod NesITebHOCTH
(Callies 2019: 252). Ilo muenuto M. Kannueca, nepeq npukiagHON JTUHTBUCTUKON
CTOMT aKTyajbHas 3ajaya Mo pa3padoTKe CHEeUaNIbHBIX MOIYJIed 00y4eHHs MO KOp-
IIyCHOMW JIMHTBUCTHUKE JUIsl CTYI€HTOB-IIEJaroroB, KOTOpbIe OyAyT COCPEIOTOUYEHBI Ha
NeJaroruueckoM acreKkTe UCIOIb30BaHMs KOPITYCOB U OyAYT TOTOBUThH yUUTENEH, KO-
TOpBIC CMOTYT «Ha CaMOM JIeJie YUUTh ¢ MTOMOIIBI0 KopirycoBy» («actually teach with
corporay) (Callies 2019: 261).

O606mmas onbiT koyier (u3 ['epmanuu, [lonbmu, Asctpun, CIIA u ap.), 3aHu-
MAIOIIUXCS TPOOIEeMaTHKON BHEIPEHUST KOPITYCHOT'O 00YUYEHHs B MPAKTHKY MPEToa-
BAaHUS AHTIIMKUCKOTO SI3bIKa, cpeau KoTopbix [[x. Mykepxu, Araemika Jlenko-IInman-
cka (Agnieszka Lenko-Szymanska), Kpucrtuane Janton-Ilyddep (Christiane Dalton-
Puffer), YTe Pémep (Ute Romer), JIxxynuan Xesep (Julian Heather), Mapu Xent
(Marie Helt) u np., M. Kannuec onpeaensieT KOpIMyCcHYI0 IpaMOTHOCTh KaK «MHOTO-
KOMITOHEHTHYIO CHCTEMY KOMILIEKCHBIX HaBBIKOBY («a multicomponential set of comp-
lex skillsy) (Callies 2019: 247), koTopas BKJIt0YaeT B ce0s yeThIpe acrnekTa: 1) opueH-
TUPOBAHKUE B OCHOBHBIX MOHATHUIX KOPIYCHOM JIMHTBUCTUKH, 2) MIOUCK U aHAJIU3 KOP-
MyCHBIX JIAaHHBIX C MOMOIIBIO HHTEep(deiica JaHHOTO KOpIyca, 3) UHTEepIpeTalus Kop-
MyCHBIX JAaHHBIX, 4) UCMOJIB30BAHUE KOPIIYCHBIX AAHHBIX JJI CO3JaHUS JHIAKTUYE-
ckux matepuanon (Callies 2019: 247).

3.2. Illoasnenue u oceeujeHue NOHAMUA (KOPRYCHAA ZDAMOMHOCHb) 8 PYCCKO-
A3b14HOU HAYuUHOU Aumepamype. COTJaCHO pe3yJbTaTaM ITOMCKAa COOTBETCTBYOLIUX
nyonmukamuii B eLIBRARY.RU (cm. myHKT 2.2), B pyCCKOSI3BIYHOW HAyYHOU Cpene
TeMa KOPIYCHOW IpaMOTHOCTH BIiepBble mojgHumaetcsi B crarbsix C. C. JlukapeBoi
(Hdukapesa 2011a; Tuxapesa 201106; {uxapesa u ap. 2015), B KOTOPbIX TaHHOE MOHSI-
THE PACCMATPUBAETCS B KOHTEKCTE BHEAPECHUS TEXHOJIOTUM KOPIYCHOrO OOy4eHUs
B MIPOTPAMMBbI MMOJITOTOBKU CTYJIEHTOB BY30B MO (PUIIOJIOTMYECKUM CHEIUATBLHOCTSM,
B JJAHHOM CJly4ae peyb UJET O BHEAPEHUU KOPIYCHOTO OOYyYEHHUS B MOATOTOBKY IO
npeameTy «PycCckuii sI3bIK U KyJIbTypa peumny.

C. C. Iuxapesa onpeiesieT KOPIyCHYIO0 TPaMOTHOCTh KaK «yMEHHUE palliOHab-
HO T0JIb30BaThcs Koprmycom» (Qukapera 2011a: 160) u BbiACsIET ABA aclekTa JaH-
HOTO «yMEHUS», & UMEHHO:

® TEOPETUYECKHI, KOTOPBIN MPEAINOoJIaraeT BlIaJIcHHE CIeIYIOMUMHU BOIIPOCAMU:
«1) 3HaHKEe 0a30BBIX MOHATUH, METOJOB M TEXHOJOTH KOPIYCHOW JMHIBUCTHKU;
2) n3ydeHne u 0000IIeHINEe OCHOBHBIX CIIOCOOOB M ATArlOB CO3JaHUS KOpITyca; 3) TH-
MOJIOTUSL KOPIYCOB; 4) MacnopTuU3alus TEKCTa; 5) XapaKTepUCTUKA Pa3IMYHbIX BUIOB
BHEIIIHEH U BHYTPEHHEH pa3MeTku TekcTa; 6) MHTepHeT kak kopiyc u ap.» ({ukapena
2011a: 161);
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® [IPAKTUYECKHI, KOTOPBIN MPEAINOJIaraeT «yMEHNE KOPPEKTHO 3aJaTh apaMeT-
pbI moncka B HanroHansHOM KOpITyce PyCCKOTO SI3bIKa C OOpaIIeHneM K IPyTUM Kop-
IyCHBIM pecypcaM pyCCKOTO si3blKa B OTKPBITOM npocTpanctBe Mutepuet» (ukapesa
2011a: 161).

Cnenyer OTMETUTh, YTO JBa acleKTa KOPIYCHOM TPaMOTHOCTH, BBIJICJICHHbBIC
C. C. JluxapeBoii, COOTBETCTBYIOT IBYM IIEPBBIM acnieKTam, TpuBoauMbIM M. Kasue-
coM (cM. BbIlIe): 1) OpUEHTUPOBaHHE B OCHOBHBIX MOHSTHUSIX KOPIYCHOW JIMHIBH-
CTHKH, 2) TIOMCK ¥ aHAJIU3 KOPITYCHBIX JIAHHBIX C TIOMOIIBIO0 HHTEp(eica TaHHOTO KOp-
nyca (Callies 2019: 247).

Jlanee Tema KOPIyCHOM TPaMOTHOCTHU 3aTparMBaeTcs, Hampumep, B paborax
E. C. Ocunogoii u O. I'. 'opuHO#i, 0JJHAKO B TaHHBIX paboTax HE BCTpEUaeTCs HEMo-
CPEIICTBEHHO TEPMHUH «KOPITyCHAsi TPaMOTHOCTbY», a JJaHHas MpoOJieMaThKa OCBeIlla-
€TCS B KATETOPUSAX «KOMIIETEHIUS, «3HAHUSDY, KYMEHUSD U paCCMaTPUBAETCS B KOH-
TEKCTE UCIOIb30BaHUsI KOPITYCHBIX PECYPCOB B JIMHIBOAUAAKTUKE, & UMEHHO B LEJISAX
MOBBINICHUS KauyeCTBa By30BCKOW MOJTOTOBKH MO MPOGECCHOHAIBHO OPUEHTHUPOBAH-
HOMY MHOCTPAHHOMY SI3bIKY (B IaHHOM CJIy4yae — aHTJIMMCKOMY) CHENUAIUCTOB pa3-
JUYHBIX HANPaBJIEHUM, COMPSKEHHBIX C S3BIKOBOM cepoil, a UMEHHO MEePEBOTYUKOB
(aHrNUiicKui A3bIK — pycckuit s13b1K) (Ocumnosa 20186; Ocunosa 2017), perioHOBEI0B
anrmiickoro oraenenus (I'opuna 2014), tecronoros (I'opuna 2018).

O.T.T'opuHa B CBOEM JIHCCEPTALIMOHHOM MCCIEI0BaHUU oA Ha3zBaHuem «Mc-
M0JIb30BAHUE TEXHOJOTUI KOPIYCHOM JIMHTBUCTUKH JJISI PA3BUTHSI JICKCUUECKUX Ha-
BBIKOB CTYJICHTOB-PETHOHOBEIOB B MPO(PECCHOHAIBHO-OPUEHTUPOBAHHOM OOIICHUH
Ha aHTJIMMCKOM s13bIKe» (2014) BBOIUT MOHATHE «KOPITYCHAs KOMIIETEHLIUS, KOTOPOE
ompeeNsieT Kak «Habop JIeMEHTapHBIX KOPIYCHBIX YMEeHUH ((hopMHUpOBaHUE 3a1po-
ca, UCIOJIb30BAaHUE CPEJICTB MIOUCKA U COPTUPOBKU MPUMEPOB, COXPAHEHHE U TPAKTOBKA
PE3yNbTATOB), PEIIEBAHTHBIX s A((HEKTUBHOTO MCIIOJIB30BAHUS KOPIyca Kak CIpa-
BO4HOI1 cucteMbl» (I'opuna 2014: 234). Pazputre KOpmyCHOM KOMIIETEHIINHN Y4YalluX-
ca O.I'. 'opuHa cunTaeT HEOTHEMIIEMOUN COCTABISIONICH COBPEMEHHOW MOJITOTOBKH
10 npo(hecCruOHaTbHO-OPUEHTHPOBAHHOMY MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, ITOCKOJIbKY padoTa
C KOpITyCOM TMO3BOISIET «3(hPEKTUBHO PA3BUBATH KIIFOUEBHIE NHOS3bIYHBIE KOMITETECH-
nun» (I'opuna 2018: 192). Cp., P. Kpeiiep (Rolf Kreyer), orrankuBascs oT padoT
Jlx. Mykepxu (Mukherjee 2002; Mukherjee 2004), B crathe (Kreyer 2008) moapo6HO
aHaJM3UPYET OT/IeNIbHBIE «KOPITYyCHBIe YMEeHUs» («corpus skills») u B3aMoCBsI3b MEXK-
Iy HUMH, TaKK€ 00BEAUHSSA UX O] TEPMUHOM «KOPITyCHAsi KOMIIETEHIUSD («COrpus
competencey).

E. C. OcunoBa, 3aHUMAarOIAsACS UCCIEIOBAHUEM OTEHIIMAIA KOPITYCHBIX TEXHO-
JoTU# B mpoliecce NpopecCUuOHAIBHON MOATOTOBKH MEPEBOTYMKOB, CM., HAIIPUMED,
(Ocumnosa 2017; Ocunosa 2018a; Ocumnosa 20186), BbIAESET «MHCTPYMEHTATBHBIN
KOMIIOHEHT» 00y4eHUS IEPEBOTY, COCTOSIINN U3 ABYX OJIOKOB:

® (KOTHUTUBHBIN OJ0K», MPEANOIararoniui, BO-NEPBbIX, «3HAHU CTPYKTYPHI,
cojiepkaHusl, Crelu(UKU, MOUCKOBBIX U (PYHKIITMOHATBHBIX BO3MOKHOCTEM KOHKPET-
HBIX KOPITyCOB (B JaHHOM ClIy4ae — Pa3JIMUHbIX KOPIYCOB AHTJUUCKOTO S3bIKa U
HKPSI), Bo-BTOPBIX, «3HAHUS» BO3ZMOXHOCTEH M alropuTMa MPUMEHEHHS KOPIYyCOB
JUIs pereHus nepeBoadeckux 3aaad (Ocunona 20186: 215);
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® (IPOIECCyATbHBIN OJIOKY», MPEAMOIAT A0, BO-TIEPBBIX, KyMEHHUS» 00IIET0o
XapakTepa, HAPUMEDP, YMEHUE OCYIIECTBIISITh MOUCK B Kopmyce, 3 pexTuBHO pado-
TaTh C Pa3JIMUHBIMU OMIUSAMH UHTEp(Peiica, MPOU3BOAUTH MOCIEAYIOUTYI0 00Pa0OTKY
KOPITYCHBIX JTAHHBIX (CUCTeMAaTH3aIvsl, MOAU(PUKAIMS, HHTETPAIHs, OTICHKA PeJICBaHT-
HOCTH) U T. II.; BO-BTOPBIX, KYMEHHUS» YaCTHOTO XapakTepa: «yMEHHUE MPABUIIHHO BbI-
OupaTh HEOOXOIUMBINH KOPITYCHBIH MHCTPYMEHT MEPEBO/Ia», «YMEHUE UCIOJb30BaTh
NOJIy4eHHbIE KOPIYCHbIE AaHHbIe 1 nepeBoja» (Ocumoa 20186: 215).

B npyroii cBoeit cratbe E. C. OcunoBa npu U3JI0KEHUU BBIIIE NPUBEAECHHBIX
0JIOKOB (C UCKJTIOUEHHEM YaCTHOM, «IIEPEBOTYECKOMY COCTABIISIONICH KaXK10r0 OJI0KA)
MPUMEHSIET TEPMUH «UHCTPYMEHTAIbHO-KOPITYCHAs KOMIIETEHITUS», TT0JT KOTOPBIM TO-
HUMAET «3HAHUS, YMEHUSI U HABBIKM, HEOOXOAUMBIE CTYACHTAM JJIsi UCIIOJIb30BaHMUS
PECYpCOB KOPITYCHOM JTUHTBUCTUKH HA 3aHATUSAX MO MHOCTPAHHOMY S3BIKY C IIEJIBIO
pelleHys TMHTBUCTHYECKUX pobuem» (Osipova 2020: 47)%, nepeson mamr. — O. 111.

CnenyeTr OTMETUTh, YTO COJEpKAHUE TMOHATUSA «KOPIYCHAash KOMIIETCHIUS» Y
O.I'.Topunoii u P. Kpeitepa U «HUHCTPYMEHTAIbHO-KOPIYCHAsI KOMIIETEHIUSD Y
E. C. OcunoBoit KOppeIMpyeT ¢ TEM coJepkanueM, kKotopoe [Ix. Mykepxu BKIaabl-
BaCT B MOHATHUE «KOPITyCHAsl TPaMOTHOCTBY» («corpus literacy»), korjna ynotpeossier
ero BrepBble (cM. MyHKT 3.1.1), a uMeHHO 1151 0003HaYeHus1 0COOBIX CIIOCOOHOCTEN
00y4aroImMXCcsi THOCTPAHHOMY SI3BIKY, KOTOPbIC 3aKJIFOYAIOTCS B YMEHUM yYallIuXCsl
M0JIb30BAThCSl KOPITYCOM TaK, YTOOBI 3TO CITY>KUJIO YITYyOJEHUIO X SI3bIKOBBIX 3HAHUM
u ymenuit (Mukherjee 2002: 179-180). P. Kpeliep nenaet akiieHT Ha TOM, YTO pa3BH-
Tasl y y4aliuxcsi KOpIycHasi KOMIIETCHIIMS TTO3BOJIUT UM COBEPIICHCTOBATH CBOU SI3bI-
KOBBIC 3HAHMSI M YMEHHMs Ha MPOTSHKEHUU BCEW NajbHEHIIeH XKU3HU U BHE y4eOHOU
aynuropuu (Kreyer 2008: 423). [Ixx. Mykepku u O. I'. 'opruHa B cCBOMX MOCIEIYOIIMX
paboTax MOJYEPKUBAIOT BAXKHOCTh HAJTUYMS KOPITYCHOM KOMIIETEHIIMM U €€ COBEp-
IICHCTBOBAHUS TAaKXK€ y CaMUX TperojaBareieii mHocTpaHHOTo si3bika (Mukherjee
2008; I'opuna 2018).

O 3HAYMMOCTH KOPIYCHOM rPaMOTHOCTH HE TOJIBKO JJISl CTYJIEHTOB, HO U JJIS ca-
MUX TIEJJaroros, numet Y. S>KuHOBa, 3aHUMAIOIIAsC UCCIIe0BaHUEM MTPOOIeMaTUKH
MPUMEHEHHUS KOPITYCHBIX TEXHOJIOTHI B MPENOIaBaHUU PYCCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPAH-
HOTO B HEMEIKUX By3ax (0 JaHHOM HCCIICIOBAHUU Mbl YIIOMUHAJIH BBIIIE, CM. IMYHKT
2.1). VY. SxuHoBa a) XapakTepu3yeT KOPIYCHYIO IPaMOTHOCTh «KakK BH]I ITM(POBOI Tpa-
MOTHOCTH, (OpMHUpPYEeMOH B TIpoiiecce MpodecCuoHaIbLHON MOJATOTOBKH CTYACHTOB U
MOBBINIICHUS KBIM(UKAIIMK MpernojiaBaTeneil QrIogoruueckux JUCHUIUIuey (Sxu-
HoBa 2019: 334-335), 6) BeIICNISCT JIBa ACTIEKTa JAHHOTO TIOHATHS — TECOPETUUCCKUI 1
MPaKTUYECKUN (KaK BBIJEISAIOT U BBILIE [IUTUPYEMbIE aBTOPBI), B) OJAUYEPKUBAET, YTO
KOPITyCHasi TPaMOTHOCTb «IIPEIIOIaraeT MOJMKOMIIETEHTHOCTh IOJb30BATENECH H
MHOTOMPO(MIBHOCTh MPUMEHEHUsI 3 TUX KommeTeHui» (Shxunosa 2019: 334). Cp. ¢
dopmymmpoBkoii M. Kammueca, KOTOpy MbI MPUBOIWIHA BbIIe (cM. myHKT 3.1.2):
KOpITyCHAasi TPaMOTHOCTh KaK «MHOTOKOMIIOHEHTHAsi CUCTeMa KOMILUIEKCHBIX HaBbI-
KoB» («a multicomponential set of complex skills») (Callies 2019: 247).

16 «<...>the knowledge, skills, and abilities necessary for students to use the resources of corpus linguistics in foreign
language classes to solve linguistic problems» (Osipova 2020: 47).
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KocBenHno npo6iemarnka KOpIyCHOM rpaMOTHOCTH 3aTparuBaeTcs U B UHBIX My0-
JHMKAIUAX, B KOTOPBIX, HAIIPUMED, YKA3bIBAETCSI HA HEOOXOAUMOCTh CUUTATHCS C MO/ -
BOJIHBIMH KaMHSIMHU B HCIIOJIb30BaHUM KOPIIYCOB WJIM HAa HEOOXOAUMOCTh MpEeBapH-
TEJIbHOW MOJATOTOBKH K padote ¢ koprmycamu. OIHaKO B JaHHBIX UICTOYHUKAX HE BCTpe-
YalTCs MOHATUS «KOPILyCHas IPaMOTHOCTBY» WM «KOPITyCHas KOMIIETEHLIUS, YTO
YCIIOKHSIET IOMCK TaKOTO poja myOauKaiuid.

Tak, Bo BBeJIleHUU K yueOHOMY MOCOOHIO0 IO KOpIycHOM nuHrBuctuke (I'pyaesa
2012) E. B. I'pyzneBa oOpaiiaer BHUMaHHE Ha TO, YTO MOJIb30BaTElb MIPU UCIOJIb30Ba-
HUU Pa3IMYHBIX KOPITYCOB PYCCKOTO SI3bIKA JOJKEH YUUTHIBATh OCOOCHHOCTH COCTaBA,
o0beMa, pa3MEeTKH U T. JI. KaKJ0ro KOpIlyca Mpy aHajJu3e U MHTEPIpETaluy MOJIyYeH-
HbIx naHHbIX (['pyzaesa 2012: 4-5). B cBoto ouepens, Hanpumep, A. Y. [Tunepcku oa-
HOU W3 IPUYUH HU3KOTO HHTEPECA CO CTOPOHBI PYCUCTOB K HCII0JIb30BAHUIO HHTEPHET-
KOPITYCOB PYCCKOTO I3bIKa B HCCIIEIOBAHUSAX CUUTACT «HEYJ00CTBO» TAHHBIX KOPITyC-
HBIX PECYPCOB <« TEXHHUYECKH HEMOJrOTOBIEHHOTO Toiib3oBaTess» ([lunepcku
2020: 624).

Taxum 06pa3omM, HECMOTPS Ha Maj0€ KOJIMYECTBO PYCCKOSA3BIYHBIX MTyOIUKaLIUH,
B KOTOPBIX 0OCy’k/1aeMast ripoOaemMaTuka Obiia copMynnpoBaHa Kak mpoOaemMaTHKa
«KOPITYCHOM IPaMOTHOCTH» WJIH «KOPITYCHOM KOMIETEHIIMN, Mbl MOKEM 3a(PUKCHUPO-
BaTh 3aMEUYaHUs Ha JaHHYIO TEMY U B JPYTHX MCTOYHUKAX, HEMOCPEJACTBEHHO €1l HE
nocBsIIeHHBIX. Cp. C TOJOOHBIMU «YTIOMUHAHUSAMMY B YEHICKON HAyYHOU JIUTEpaType
(cMm. myHKT 2.3).

3.3. lloovimoscueanue onvima CREYUAIUCHOE 6 001ACMU 00CYHCOCHUSA NOHA-
musa «KopnycHaa zpamomuocmoy. V3 vuccneqoBaHuii, KOTOpble [IUTUPYIOTCS BHIIIIE,
MO>KHO CJIeJIaTh CeAyIolIre O0IIKe BEIBOIbI O KOPIYCHON IPaMOTHOCTH KaK MOHSATHHU:

® KOpITyCHasi TpPaMOTHOCTh — 3TO MOHATHE 00pa30BaTeIbHON c(Pephl, aKTyaTbHOE
a) B KOHTEKCTE JIMHIBOJUJAKTUKH; 0) B KOHTEKCTE By30BCKOW MTOATOTOBKHU CTY/IEHTOB
10 (PUITOIOTUYECKUM CHEIHATBHOCTSIM, B) B KOHTEKCTE 00pa30BaTeIbHBIX MEPOIPHSI-
TUH 1O TMOBBIIEHUIO KBATH(PUKALNH JEHCTBYIOIINX SI3bIKOBBIX CIIELIMAINCTOB;

® KOpIIyCHAasi FPaMOTHOCTh MPEJICTaBIsIeT cOO0M cUCTeMY 3HaHUM, yMEHUH U Ha-
BBIKOB, KOTOpbIE CJIeAyET LeJIeHANPaBIeHHO (OPMUPOBATh, IPUUYEM KaK y CreluaIu-
CTOB Oyaynux (CTYJE€HTOB), TaK U y CHEILHAINUCTOB YK€ CIOKHUBIINXCS (IIpernoiaBa-
TeJel, uccueaoBaresield, NIEPeBOYMKOB U Jp.); KaK y 00y4aroluXcs S3bIKY, TaK U Yy
00y4Jaronux s3bIKy;

® KOpPIYCHAasl IPAMOTHOCTb — 3TO THOKOE€ MOHSTHE, COAEPKAHUE U TPAHUILIBI KO-
TOpPOT0 00YCIaBINBAIOTCS, BO-TIEPBIX, CHEIU(PUKOI 00J1aCTH MPAKTUYECKOTO MPUME-
HEHMS SI3bIKOBBIX KOPITYCOB (IIpErnoaBaHue HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, PENO0IaBaHNE PO-
HOTO sI3bIKa, MPenoiaBanne (PUI0JOTHYECKUX JUCIUILINH, IEPEBO, TUHIBUCTUYECKOE
UCCJIEIOBAHUE U JIP.), BO-BTOPBIX, CHEHU(UKON TEX SI3bIKOBBIX KOPITYCOB, KOTOPHIE TOT
VI MHOM CIIELIMAIUCT UCTIOJIb3YET;

® KOpITyCHasi TpaMOTHOCTb BKJIFOUAET OOLIYI0 COCTABIISIIOILYIO, YHUBEPCAIbHYIO
JUIA BCEX IOJIb30BATEIICH, T. €. TO, YTO JOJDKEH 3HATh U YMETh KaXKIbIA KOPITYCHBIN
I0JIb30BAaTENb, U YAaCTHYIO COCTABJISIONIYI0, OOYCIIOBJICHHYIO IPO(EeCCHOHATBLHBIMU
WA y4eOHBIMH 3aJ]JadaMi KOHKPETHOTO MOJIb30BaTelNs, T. €., TO, YTO JIOJKEH 3HATh U
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YMETh JIaHHBIN MOJIB30BATENb, KOTOPBIM UCIONB3YET JaHHBIN KOPITYC B JAHHOM Mpo-
dbeccnoHaNbHON WITN YU4eOHOU IeATeTbHOCTH.

3.4. Bvigeoenue oepunuyuu nonamus «kopnycHas zpamomuocms». Ha ocHo-
BC BBIIIC IPUBEICHHBIX 0000IIEHUH MOKHO C(OPMYJIHUPOBATH CICAYIOIIYIO OOIIYIO
Ne(UHULIUIO KOPITYCHOM TPAaMOTHOCTH:

® KOpITyCHasi TPaMOTHOCTb — 3TO CUCTEeMa OOIIUX U YaCTHBIX 3HAaHWM, YMEHUHN U
HaBBIKOB, (popMHUpyeMas y ONPEICIICHHBIX MOJIb30BaTeIeH B paMKax OMPEIeIEHHOTO
00pa3zoBaTeILHOIO Mpoliecca B HessiX 3P HEKTUBHOTO UCTIOIB30BAHUS UMU OTIpe/IeIICH-
HOTO SI3BIKOBOT'0 KOPITyca (KOPITYyCOB) B OINPEICIICHHON AeSTEILHOCTH.

[IpennoxxeHHy0 HaMu OOITYI0 Je(DUHULIUIO MOKHO MOIU(PUIIMPOBATH B COOTBET-
CTBUU C YaCTHBIMU CIIy4asiMU MPUMEHEHHUSI MMOHATHUSL «KOPITyCHAsi TPaMOTHOCTbY, Ha-
pUMep, KOPIYCHYIO TPaMOTHOCTh JIMHTBUCTOB MHBIX HAIlPaBICHUM, YeM KOPITyCHas
JMHTBUCTUKA, MOKHO OTIPEIICTUTH CIICTYIONTUM 00pa3oM:

® KOpIIyCHasli rpaMOTHOCTh JIMHTBUCTOB WHBIX HAIPABJICHUM, YEM KOPIyCHas
JIMHTBUCTHKA — 3TO CUCTEeMa OOIIMUX U YaCTHBIX 3HAHUW, YMEHUN U HaBBIKOB, (OpPMHU-
pyemasi y JMHTBUCTOB MHBIX HAIMPABIICHHUI, YeM KOPIYyCHAasi JTUHTBUCTHKA, B PaMKax
MEPONPUATUI MO TMOBBIIICHUIO KBATU(UKAIIMN JIMHTBUCTOB UHBIX HANIPABJICHUHN, YeM
KOpITyCHasl JIMHTBUCTHKA, B 1EJIIX 3P(HEKTUBHOTO UCIIOIB30BAHUS UMU KOPITYCOB HC-
CJIEAYEMOTO s3bIKa (SI3BIKOB) B UX HAYYHO-UCCIICIOBATEIILCKON JESATEIbHOCTH.

Wnu, HanpuMep, B MHTEPECYIOIIEM HaC CIydae:

® KOpIIyCHasi TPaMOTHOCTb JIMHI'BUCTOB-OOT€MHUCTOB MHBIX HAIpPaBICHUM, YyeM
KOPITyCHAsl JIMHTBUCTHKA — 3TO CHCTeMa OOIIUX M YaCTHBIX 3HAHWUW, YMEHUU U HaBbI-
KOB, (hopMuUpyeMas y JIMHTBHCTOB-OOT€MICTOB MHBIX HAMPABIICHUA, YeM KOPITYCHAS
JIMHTBUCTHKA, B paMKaX MEPONPUITUIN MO MOBBIIIECHUIO KBATM(PUKAIIMU JIUHTBUCTOB-
OOreMHCTOB MHBIX HAMpaBJICHUH, UYeM KOPIYyCHas JIMHTBUCTHKA, B EIAX dPHEKTUB-
HOTO MCIIOJIb30BaHUs UMHU KOpITycoB uenickoro s3bika (UHK, Araneum Bohemicum?’
U JIp.) B UX HayYHO-UCCIIE0BATEIBCKON IEITCIIbHOCTH.

Wnu B oTHOIIEHNY Oy AYIIUX CIEIMAIUCTOB MO YEIICKOMY SI3bIKY:

® KOpIYCHas TPAaMOTHOCTb CTYJEHTOB OOT€MHUCTHKU — ATO CHCTEMa OOIIMX W
YaCTHBIX 3HAHUW, YMEHUU M HaBBIKOB, (hOpMHUpyeMas y CTYJEHTOB OOTEMUCTUKH B
paMKax BY30BCKOHM MOATOTOBKHU IO JAHHOW CIEHHUATBHOCTH B LENSIX 3P (HEKTUBHOTO
WCIIOJIb30BAHUSI UMH KOpmycoB udemickoro s3bika (UHK, Araneum Bohemicum u nip.)
B UX y4eOHOI n Oyayiieil mpodeccuoHanbHOMN 1eATeIbHOCTH.

3. ATOI' U NEPCIHEKTUBBI UCCJIEJOBAHUS

Teopetnueckoe ucciieIOBaHKUE, TIPOILIECC U PE3YJIbTaThl KOTOPOTO MBI MpPEACTa-
BWJIM B HACTOSIIEH CTaThe, MPUBEJIO HAC K CJICTYIOIINM BbIBOJAM:

¢ (Kak MUHHMYM, B YEIICKOM KOHTCKCTE) MPoOIeMaTHKa aalTalliy JMHBUCTH-
YECKOr0 COOOIIECTBA K S3BIKOBBIM KOPITyCaM KaK HOBOMY MHCTPYMEHTY JIMHTBUCTH-
YECKUX MCCIIEOBAHUIM OCTAETCA HEPEIICHHON M MaJOUCCIEA0BAHHOM 00IaCcThIO, TIPH
HTOM MCIOJIb30BAHUE KOPIYCOB B JINHTBUCTUYECKUX UCCIIEIOBAHUSAX CTAHOBUTCSA TpeE-
OOBaHHEM BpPEMEHH;

® KOpITyCHasi TPaMOTHOCTb HE BO3HUKAET allpuopH, €€ clieyeT GOpMUpOBaTh;

17 http://aranea.juls.savba.sk/
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e BoIpoc 0 (GOPMHUPOBAHUH KOPITYCHON IPAMOTHOCTH y OYIYIITUX ¥ HACTOSIIHNX
CIICIIMAJIUCTOB TI0 S3BIKY JOJDKEH PEIIaThCsl HA YPOBHE CUCTEMBI 00pPa30BaHUS ITyTEM
BHEJIPCHUS COOTBETCTBYIOIIUX MPEAMETOB B 0053aTEIbHBIC MTPOTPAMMBbI TTOATOTOBKU
CTYJICHTOB I10 (PHIIOIOTHIECKUM CTICTIHATBHOCTSIM, ITyTEM OPTaHU3AIUH U TIPOBEICHUS
COOTBETCTBYIOIIHUX KyPCOB TIO TIOBBIIEHUIO KBATH(PUKAIINHA JCHCTBYIOITUX CIICITHAITH-
CTOB, ITyTE€M CO3/IaHHS PsIa COOTBETCTBYIOIINUX YICOHBIX M Y4eOHO-METOUICCKUX T10-
coOmii;

® KOpPIYCHasl TPaMOTHOCTh — 3TO 000OIIEHHOE MOHATHE, OXBATHIBAIOIICE MACCy
KOHKPETHBIX peaju3aruii, Ha 00beM M COJIepKaHUE KOTOPHIX BIUSAIOT CJICAYIOIIHEC
B3aMMOCBSI3aHHBIC (DAKTOPBI: KATETOPHS MOJIH30BaTENICH (KEM UMEHHO HCIIOJIb3YIOTCS
KOpITyca), BUJ JACSITSIIBHOCTH KOPIYCHBIX TOJIb30BaTelel (B Kakoi IMEHHO cepe nes-
TEJILHOCTH HMCIOJIB3YIOTCS KOpITyca), HCIIOJIb3yeMbIe KOPIYCHBIE PECypchl (Kakue
MMEHHO KOPITyCa UCIIOJB3YIOTCS).

®daxTopbl, 00yCIaBINBAIOIINAE COJIEP)KAHNE KOPITYCHOW TPAMOTHOCTH B KaXJIOM
KOHKPETHOM CJydae, MbI MOMBITAIACH BU3yaau3upoBaTh B Cxeme 1. Iy mpakTukm
JaHHAs CXeMa 03HAYaeT, 4TO YICOHBIE MTOCOOHS TTO NCITOIH30BAHUIO S3BIKOBBIX KOPITY-
COB HE0OXOAMMO pa3pabaThIBaTh M1 ONPEACICHHON KaTerOpHH KOPITYCHBIX TOJIb30-
BaTeJICH, MPUMEHSIONINX ONPEIeICHHBIC KOPITyca B ONPEISICHHON IeATeIbHOCTH S,

KopnycHast rpaMOTHOCTB
KaK CUCTeMa OOIIMX M YaCTHBIX 3HAHWUW, YMEHUI 1 HABBIKOB,
HEO0OXOIUMBIX 17151 9P(HEKTUBHOTO HCTIOIH30BAHUS SI3LIKOBBIX KOPITYCOB

Kareropus Cdepa Hcnonb3yemble
MoJIb30BaTese HCIIOIB30BaHUA

KopIyca
KOpPITYyCOB

Cxema 1. @akxmopwvl cooeparcanuss KOpnyCcHoOl paAMOMHOCU

B kayecTBe nepcrneKkTUB HACTOSIIETO UCCIIEIOBAHUS Mbl BUJIUM CIIETYIOIIEE:

® [IPOJIOKEHHE TEOPETUUECKOTO aHAIM3a MPOOIeMaTUKK KOPITYCHOM TpaMOTHO-
CTH B CIEAYIONINX HAMPABICHUIX: ) HCCIEA0BaHNE NCTOYHUKOB U TIyTel (hopMHUpoBa-
HUSI KOPITYCHOM IPaMOTHOCTH, 0) ricciiefoBaHue MOHATHS 00 3 (HEKTUBHOCTH UCTIONb-
30BaHUs KOPIYCOB (UTO 3TO U KaK 3TO OLIEHUBATh WU U3MEPATH), B) UCCIEAOBAHUE
coJiep KaHus ¥ rpaHull oOLIed U YaCTHOM COCTABIISIFOIIMX KOPITYCHOM IPAMOTHOCTH;

18 TTomo6HOroO pojia crenUaTu3MPOBAHHBIE YUEOHBIE MOCOOMS YHKE BBIXOAAT B CBET, CM., HAIPUMED, MPAKTUKYM 10
KOPIIYCHBIM HCCIIeIOBaHUAM aHrimiickoro si3bika (I'Bummann 2007) nim yyeOHOe ocodue 1o MCIOIb30BaHUIO HHTEP-
Her-KoprycoB Aranea (Benko et al. 2019), oqHako, HECMOTpsl Ha CTPEMHUTENILHOE Pa3BUTHE KOPITYCHOM JIMHTBUCTHKH,
JIaHHBIE ITyOJINKAINY MOSBIISIFOTCS €MHUYHO U UX TIO-IIPEKHEMY HE XBaTaeT.
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e pa3paboTKa METOJIUYECKOTO M Y4eOHOTO MOCOOUS 1O UCTIOIH30BAHUIO KOPITY-
COB JIJIsl TIUHTBUCTOB-00T€MHCTOB, CIELUAIM3UPYIOIIUXCS HA UHBIX 00JIACTSIX SI3bIKO-
3HaHUS, YeM KOPITyCHasl JIMHTBUCTHKA, HA OCHOBE TMOJYUYEHHBIX TEOPETUUECKUX 3HA-
HUH O KOPIIyCHOM TPaMOTHOCTH;

® TIOJIrOTOBKA M MPOBEJCHHUE OMPOCa CPEIU YEHICKUX JIMHIBUCTOB C LIETBIO UC-
CJIeIOBaTh OOPATHYIO CBS3b MEXK/Y S3BIKOBBIMH KOPITYCaMH H MOJIb30BATEIIIMU-JINHT -
BHUCTaMH (HECTICIIMAIMCTAMHU IO KOPITYCHOM JIMHTBUCTHKE) U YCTAHOBUTH &) PEATbHYIO
KapTUHY PUMEHEHUs (MU HETIPUMEHEHHS) KOPITYyCOB B JIMHTBUCTUYECKHUX HCCIIEO-
BaHUAX, 0) akTyaJabHbIE MPOOJIEMBI, C KOTOPBIMU CTAJIKMBAIOTCSI KOPITYCHBIE TMOJIB30-
BaTEIU-JIMHTBUCTHI (HECTICIIMAJIMCTHI 10 KOPITYCHOM JIMHTBUCTUKE), B) MHCHUS U TIO-
JKeJlaHUsl T0JIb30BaTeIeH-HEeCTIEUAIMCTOB KacaTelbHO (QYHKIIMOHUPOBAHHS KOPIYCOB
U MIPOBEICHUS KOPITYCHBIX UCCIIEIOBAHUM.
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CORPUS LITERACY AS AN UNDERRESEARCHED PROBLEM: THE CONTENT
AND SPECIFICITY OF THE CONCEPT

Aksana Schillova

Czech Language Institute of the Czech Academy of Sciences, Prague, Czech Republic.

Abstract

Background: The rapid development of information technologies and corpus linguistics in our
century has made language corpora accessible to a wide range of users. Corpora are constantly growing
and improving and many of them are free available on the Internet today. Nevertheless, courses on
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corpus linguistics and on working with corpora still have not been universally integrated into the
university core curricula of philological disciplines. Under these circumstances, it is relevant to dis-
cuss the question of the so-called «corpus literacy» which reflects the correspondence (or non-
correspondence) between users’ competencies and the requirements that must be met when using
corpora in research, teaching, translation, or any other work concerned with language data. In the
present paper, the corpus literacy is considered an essential condition for the quality and effectiveness
of the use of language corpora.

Purpose: The article aims a) to summarize and critically analyse literature on the corpus literacy,
mainly in English, Russian, and Czech, b) to consider the content of the concept of «corpus literacy,
its specifics and boundaries, c) to establish the factors influencing its content, d) to deduce the defi-
nition of this concept based on the generalizations made. A sub-purpose of the article is to raise the
issue of corpus literacy among linguists of other fields than corpus linguistics.

Results: Following conclusions can be drawn from the present theoretical study: 1) the corpus
literacy is an underresearched and underdiscussed topic as far as the Russian a Czech contexts are
concerned. This issue has been actively discussed in the English language literature since the early
2000s (apparently for the first time in Mukherjee’s works), however, mainly in the context of prob-
lems related to integrating corpora into practice teaching English as a foreign language in different
countries; 2) the corpus literacy does not arise by itself; it should be purposefully developed; 3) the
corpus literacy should be developed both by future and current language specialists; 4) the issue of
the corpus literacy should be addressed at universities by integrating corresponding courses into philo-
logical core curricula, organizing courses for in-service specialists, compiling corresponding study
guides, etc.; 5) the corpus literacy is a generalized concept that has many specific implementations,
the volume and content of which are influenced by various interrelated factors; in particular, what
users use the corpora, for what purpose, which corpus resources are used; 6) the corpus literacy can
be defined as a set of general and specific knowledge, skills, and abilities developed by certain corpus
users within a certain educational process in order to effectively use a certain corpus (corpora) in a
certain occupation.

Discussion: The corpus literacy is a vast area for research and the theoretical investigation in
this area is intended to lay theoretical foundations for the preparation of textbooks on the use of
language corpora by non-specialists (i. e., by non-corpus linguists). The following issues are to be
considered in future studies: sources and ways of developing the corpus literacy, the concept of the
efficiency of the corpora use (what is it and how to evaluate or measure it), the content and boundaries
of general and specific components of the corpus literacy, the state of the corpus literacy among
linguists of other fields than corpus linguistics (in the Czech context).
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